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RCA ORDER OF BATTLE 
ORDRE DE BATAILLE DE L’ARC 

Regular Force 
Force régulière 

Reserve Force (Militia) 
Force de réserve (Milice) 

1 RCHA, Shilo 

2 RCHA, Petawawa 

5 RALC, Valcartier 

4 Regt (GS), Gagetown 

The RCA School, Gagetown 
L’École de l’ARC, Gagetown 

RCA Band, Edmonton 
La Musique de L’ARC, Edmonton 

The RCA Museum, Shilo 
Le Musée de l’ARC, Shilo 

48 Depot Battery, Meaford 

1 Fd Regt RCA, Halifax 

2 Fd Regt RCA, Montréal 

3 Fd Regt RCA, Saint John 

5 (BC) Fd Regt RCA, Victoria 

6 RAC, Lévis 

7 Tor Regt RCA, Toronto 

10 Fd Regt RCA, Regina 

11 Fd Regt RCA, Guelph 

15 Fd Regt RCA, Vancouver 

20 Fd Regt RCA, Edmonton 

26 Fd Regt RCA, Brandon 

30 Fd Regt RCA, Ottawa 

42 Fd Regt RCA, Pembroke 

49 Fd Regt RCA, Sault Ste Marie 

56 Fd Regt RCA, Brantford 

62 RAC, Shawinigan 

20 Indep Fd Bty RCA, Lethbridge 

84 Indep Fd Bty RCA, Yarmouth 

116 Indep Fd Bty RCA, Kenora 
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OUR PATRON 
NOTRE PATRON 

 
 

 
 

 
His Excellency the Right Honourable David Johnston, C.C., C.M.M., C.O.M., 

C.D., Governor General and Commander-in-Chief of Canada 
 

Son Excellence le très Honorable David Johnston, C.C., C.M.M., C.O.M., C.D., 
gouverneur général et commandant en chef du Canada 
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Association de l’Artillerie royale canadienne 
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Donald Dussault joined the Canadian army in 
August 1960 through the Officer's Candidate 
Program and assigned to the Artillery at Camp 
Shilo for training. Upon graduation as a 2nd 
Lt in August 1961 he was posted to 1 RCHA 
in Gagetown NB as GPO A Troop, A Battery. 
In August 1963 as a Lt he was posted to the 
RCA Depot in Shilo as instructor of artillery 
recruits. In 1965 he was posted to Montreal at 
Quebec Command HQ as "I" Staff. While at 
HQ, in 1966 he was recruited by the Expo 67 
management to become the Administrative 
Coordinator for Expo 67. On leaving the 
regular forces he joined the 2nd Fd Regiment 
in Montreal as a Captain and troop 
commander. After Expo 67 he embarked on a 
new career in the petroleum industry joining 
Texaco Canada Ltd as an area representative 
where he acquired experience in Sherbrooke 
Qc, Montreal and Laval in various levels of 
management and responsibilities. In 1973 he 
was then recruited by Gasbec Inc, an 
independent distributor of propane and 
petroleum products to head as VP their retail 
gasoline sector,culminating with the founding 
with two partners in 1981 an independent 
retail gasoline business named Sergaz Inc.By 
1991, when the company was bought out by 
Ultramar Ltd, Sergaz had 250 retail outlets 
and revenues of $300MM gross per 
year.Following the sale of Sergaz Inc he 
founded SG International Inc which exported 
retail marketing expertise to the International 
sector and trading of wholesale petroleum 
products.During his career in the retail 
petroleum market, he occupied the position of 
President of the Canadian Independent 
Petroleum Marketers of Canada and was also 
the Canadian representative as VP at the 
Petroleum Marketers of America in the USA. 
During that time, he earned a degree in 
Business Administration following evening 
classes at Sherbrooke University and Loyola 
in Montreal. When his business occupations 
were too consuming to continue at 2nd Fd 
Regiment, he joined the Montreal Artillery 
Association in 1982 as VP and President and 
is still at this time a Director of the Board. In 
2006 he joined at the request of the then 

Donald Dussault s'enrolle dans l`armée Canadienne 
en aôut 1960 dans le Programme d'Offiicers 
Candidats (OCP) et est assigné comme artilleur au 
camp Shilo au Manitoba pour sa formation. À sa 
graduation en aôut 1961 comme second lieutenant il 
est muté au 1 RCHA à Gagetown NB comme GPO 
de la troupe A de la batterie A. En aôut 1963 comme 
lieutenant il est muté au dépot de l’artillerie affecter à 
l'entrainement des recrues artilleurs. En 1965 il est 
muté aux Quartiers Généraux de l'armée au Québec 
à Montréal comme '' I '' Staff. Pendant son 
affectation aux QG à Montreal il est recruté par 
l'organization de l'Expo 67 pour être le 
Coordonnateur Administratif de l'Expo 67. Il laisse 
les forces armeés de la régulière et se joint 
immediatement au 2ième Régiment de l'artillerie de 
Campagne à Montréal (2nd fd regt) comme capitaine 
et commandant de troupe. Apres Expo 67 en 1968 il 
s'oriente vers une nouvelle carrière dans l'industrie 
du pétrole en se joingnant à Texaco Canada Ltée 
comme représentant de territoire où il acquirit de 
l'expérience à Sherbrooke QC, Montréal et Laval 
dans divers niveaux de gérences et responsabilitées. 
En 1973 il fut recruté par Gasbec Inc un important 
distributeur indépendant de propane et de produits 
pétroliers au Québec, comme VP de leur division de 
vente au detail de produits pétroliers. se culminant 
en 1981 par sa fondation avec deux partenaires un 
réseau de postes d'essence au détail sous la 
bannière de Sergaz Inc. En l'anneé 1991 la 
compagnie majeure Ultramar Ltd se porte acquéreur 
de Sergaz Inc qui à ce moment a un effectif de 250 
postes d'essence sous sa bannière Sergaz et un 
chiffre d'affaires de $300MM brut par année ,Suivant 
la vente de Sergaz Inc il se retourne vers 
l'international en fondant SG International Inc qui a 
comme objectif d'exporter son expertise de la vente 
au détail et la vente de produits de petrolle en gros 
(trading).Pendant son stage dans la vente de pétrole 
au détail avec Sergaz Inc il occupa le poste de 
Président de l'Association des Détaillants 
Indépendant de produits pétroliers du Canada et 
représentant Canadien comme VP du Petroleum 
Marketer's Association of America USA. Aussi durant 
ce temps, il obtient son degré en Administration 
d'Affaires de la dividion des cours de soirs de 
l'Université de Sherbrooke QC et Loyola à Montréal. 
Quand ses préoccupations d'affaires furent trop 
lourdes pour continuer au 2nd Fd il se joint en 1982 
à l'Association des Artilleurs de Montreal ou il fut le 
VP et Président pendant plusieurs années et ou il 
siège encore comme directeur du conseil 
d'administration. En 2006 à la demande du président 
à ce temps - Jim Bryce - il se joint à l'AARC comme 
président du comité de recrutement et de membres. 
En 2012 il devient le VP de l'AARC et en 2014 son 
Président. Après sa retraite de l'industrie du pétrole 
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President, Jim Bryce, the RCAA as Chairman 
of the membership and recruiting committee. 
In 2012 he was appointed as VP and in 2014 
was appointed President of the RCAA   After 
retiring from the oil business in 1999 and after 
a short retirement he founded AJAD 
International and signed a contract to be the 
Head of the Technical Services department of 
Mount Sinai Hospital until his retirement in 
April 2016. 
He was appointed (H) LCol of the 2nd Fd 
Regt in Oct 2012 and (H) Col of the 2nd Fd 
Regt in Feb 2016 
He has been married to Charlene MacDowell 
since1962 and has two daughters and three 
grand children. 

en 1999. il founde une autre compagnie -AJAD 
Internationsl et obtirnt un contrat pour gérer le 
département des services techniques de l'hôpital 
Mont Sinai jusqu'a sa retraite en avril 2016. 
Donald Dussault fur appointé LCol (H) du 2nd Fd en 
oct 2012 et Col (H) du 2nd Fd en fev 2016. 
Il a épousé Charlene MacDowell en 1962 et ils ont 
deux filles et trois petits enfants.    
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2014-2015 APPOINTMENTS / NOMINATIONS 2014-2015 
President / Président Col A. Donald Dussault, C.D.  

Vice-President / Vice-président LCol Robert W. Elliott, O.M.M., C.D. 

Secretary-Treasurer / Secrétaire-trésorier LCol Donald G. Hamilton, C.D. 

Past President / Président sortant LCol Craig Cotter, C.D. 

Board of Directors/ Conseil d’administration BGen Ernest B. Beno, O.M.M., C.D. 
LCol James E.F. Bryce, C.D. 
Col Gary E. Burton, C.D. 
LCol Ralph G. French, C.D. 
LGen Michael K. Jeffery, C.M.M., C.D. 
MGen John A. MacInnis, C.M.M., M.S.C., C.D. 
Col Michael D. McKay, C.D., AdeC 
LCol Jacques Pellan, C.D. 
Col Robert Poirier, S.M.M., C.D. 
CWO Master Gunner Don Walker, M.M.M., C.D. 
 

Executive Director / Directeur exécutif Maj Garry R. Smith, C.D. 

Colonel Commandant / Colonel commandant BGen James J. Selbie, O.M.M., C.D. 

Director of Artillery / Directeur de l’Artillerie Col Tim J. Bishop, M.S.M., C.D. 

Regimental Colonel / Colonel Régimentaire Col Daniel M. Bouchard, C.D. 
  Col Timothy R. Young, C.D. 

RSM RCA / SMR ARC  CWO (Mr Gnr) R.J. Beaudry, C.D. 

Division Representatives / Représentants des divisions 

2 Div Lcol Chantal Bérubé, C.D. Cmdt 6 RAC 
3 Div Maj Howard Han, C.D. CO 20 Indep Fd Bty 
4 Div LCol Chris Marvin, C.D. CO 56 Fd Regt RCA 
5 Div LCol Stephen Strachan, C.D. CO 3 Fd Regt RCA 

Auditor / Contrôleur Embree & Co. LLP 

Committees / Comités 

Translation / Traduction  
Chairman / Président 

Historical Matters / Patrimoine 
Chairman / Président LCol Robert W. Elliott, O.M.M., C.D. 

Membership / Adhésion 
Chairman / Président LCol Michel Pronkin, C.D. 
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Regimental Effectiveness / Efficacité régimentaire 
Chairman / Président LCol James L. Brazill, C.D. 

Regimental Affairs and Communications / Affaires régimentaires et communications 
Chairman / Président 

Finance / Financement 
Chairman / Président 

Gunners of Canada, Vol. 3 
Chairman / Président Col Robert G. Elrick, O.M.M., C.D. 

AGM Organizing / Organisation de l’AGA 
Chairman / Président LCol Philip A. Sherwin, C.D., AdeC 

Trustees of the RCAA /Administrateurs de l’AARC 

Col Michael D. McKay, C.D., AdeC 
Col Clyde E. Healey, C.D. 
LGen Michael K. Jeffery, C.M.M., C.D. 

Delegates appointed to the 2015 Meeting of the Conference of Defence Associations / Délégation 
nommée à la réunion 2015 de la Conférence des Associations de la Défense 
(Château Laurier Hotel, Ottawa - 19/20 February 2015—Hotel Château Laurier, Ottawa - 19–20 février 
2015) 

Head of delegation / Chef de la délégation 

Official Delegates / Délégués officiels (1) Col Donald Dussault, C.D. 

 

Official Observers / Observateurs officiels (2) LCol Donald G. Hamilton, C.D. 
(3) Col Gary Burton, C.D. 
(4) Lcol Robert Elliott, O.M.M., C.D. 

Colonel Commandant / Colonel commandant (5) BGen James J. Selbie, O.M.M., C.D. 
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The Executive Committee for 2015–2016 
Le Comité exécutif 2015-2016 

 
The Executive Committee will provide advice at 
the request of and for the benefit of the 
President. The Executive Committee may 
communicate from time to time by any 
convenient means, or may convene at the call of 
the President when it is practical to do so. 

Le Comité exécutif avisera le Président à sa 
demande et pour son bénéfice. Le Comité 
exécutif peut communiquer, de temps en temps, 
par le moyen le plus efficace, ou peut se réunir, à 
la demande du Président lorsqu’il sera pratique 
de le faire. 

 
President / Président HCol Don Dussault, C.D. 

Vice-President / Vice-président LCol Robert W. Elliott, O.M.M. C.D. 

Secretary-Treasurer / Secrétaire-trésorier LCol Donald G. Hamilton, C.D. 

Past President / Président sortant LCol Craig L. Cotter, C.D. 

Board of Directors / Conseil d’administration BGen Ernest B. Beno, O.M.M., C.D. 
LCol James E.F. Bryce, C.D. 
Col Gary E. Burton, C.D. 
LCol Ralph French, C.D. 
LGen Michael K. Jeffery, C.M.M., C.D. 
Col Michael D. McKay, C.D., AdeC 
LCol Jacques Pellan, C.D. 
Col Robert Poirier, C.D. 
BGen James J. Selbie, O.M.M., C.D. 
CWO (Mr Gnr) Don Walker, M.M.M., C.D. 

Executive Director /Directeur exécutif Maj Garry R. Smith, C.D. 

Colonel Commandant / Colonel commandant BGen J.J. Selbie, O.M.M., C.D. 

Director of Artillery/ Directeur de l’Artillerie Col T.J. Bishop, M.S.M., C.D. 

Regimental Colonel/ Colonel régimentaire Col Timothy R. Young, C.D. 

RSM RCA/ SMR ARC CWO (Mr Gnr) R.J. Beaudry, C.D. 

Auditor / Contrôleur Embree & Co. LLP 

Division Representatives / Représentants des divisions 

2 Div LCol Chantal Bérubé, C.D. Cmdt 6 RAC 
3 Div Maj Howard Han, C.D. CO 20 Indep Fd Bty 
4 Div LCol David Meehan, C.D. ARA 3 / SSO Arty 
5 Div LCol Terry Leigh, C.D. CO 4 Regt (GS) 
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RCAA Board of Directors 2014–2015 
Conseil d’administration de l’AARC 2014-2015 

 

 
 

 
 

 
Rear/Arrière: LCol R. French, Col T.R. Young, Col T.J. Bishop, CWO N.D. Walker, 

Lcol J.E.F. Bryce 
 

Front/Avant: LCol J. Pellan, BGen J.J. Selbie, Col G.E. Burton, LGen M.K. Jeffery, Col M.D. McKay 
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RCAA Executive Committee 2014–2015 
Comité exécutif de l’AARC 2014-2015 

 

 
 

Rear/Arrière: LCol P.A. Sherwin, LCol J.L. Brazill 
 

Front/Avant: Maj G.R. Smith, LCol R.W. Elliott, Col A.D. Dussault, LCol D.G. Hamilton, 
Lcol C.L. Cotter 
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Ils ne vieilliront pas comme nous, qui leur avons survécu. 
Ils ne connaîtront jamais l’outrage ni le poids des années. 
Quand viendra l’heure du crépuscule et celle de l’aurore, 

Nous nous souviendrons d’eux. 
 

Laurence Binyon 1869–1943 

They shall grow not old, as we that are left grow old: 
Age shall not weary them, nor the years condemn. 

At the going down of the sun and in the morning 
We will remember them. 

 
Laurence Binyon 1869–1943 

 

Mr. Dave Aalto  May 1, 2015  
LCol Clifford R. Baker MC, C.D. April 27, 2014  
Dr. Ross Edgar Baker, D.C. February 9, 2015 WW2, 14 Fd Regt 
Mr. James Rollins Barker  May 10, 2014  
LCol Layton C. Baumgart  July 20, 2014  
LCol Lloyd Louis Baumgarten, C.D. December 11, 2014 20 Fd Regt 
Gnr Arthur A. Beck  May 1, 2015  
Capt Paul Bégin, C.D. March 19, 2015 3 RCHA, 5 RALC, 62e RAC 
Col David Bennett  May 23, 2014  
Maj W. Donald Bentley  March 17, 2014  
Maj Stephen “Borden” Bird  April 6, 2015 WW2, 133 Bty, 14 Fd Regt 
Mr. Reg Bonnar  April 19, 2014  
Mr. Joseph Boseley  April 27, 2015  
Mr. Gordon Hugh Bower  April 17, 2014  
Mr. James Bridger  July 24, 2014  
Mr. Pete Brousseau  March 15, 2015  
BGen Harold Edward Brown, OBE, OStJ, 
ED, C.D. 

October 15, 2014 WW2 17 Fd Regt, 1 RCHA, 7 Tor Regt 

Mr. William Richard Burke  April 27, 2015  
MWO Jim Busker  March 10, 2015  
Mr. H.T. "Jim" Butts  February 27, 2015 3 RCHA 
Capt Stan Campbell  August 1, 2014  
Bdr M.J. Caron  August 18, 2014  
Maj Wilfred Mitchell Cassidy, C.D. August 9, 2015 56 Fd Regt RCA 
Mr. Andy Chirgwin  January 12, 2015 4 RCHA 
Gnr Apprentice Andy Chirgwin  January 12, 2015  
Mr. Gerald Clark  February 18, 2015 Coastal Artillery, 3 RCHA 
Mr. Charles Clinton Clayton  September 1, 2014  
Sgt Clarence Cluff  October 11, 2014  
Mr, Robert Dennis Coady  July 29, 2014  
Mr. Wilfred Coe  September 13, 2014  
LCol Alain Couture, M.B., C.D. April 15, 2015  
Maj John Chadwick Danskin  August 3, 2014  
LCol John HE Day, C.D. July 30, 2015 2 Fd Regt RCA 
Mr Bertrand Delaquis  April 14, 2015 3 RCHA 
WO Harry Earl Dettrich  June 8, 2014  
Sgt Ovide "Ollie" L.R. Deurbrouck  January 23, 2015 Korea, RCHA 
Mr. Austin Cecil Dorey  April 3, 2014  
LCol Carl Doty, C.D. June 8, 2014 1 Fd Regt RCA 
Capt (Mr Gnr) Robert A. Douglas  June 1, 2015 3 RCHA 
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CWO (Mr Gnr) Roger Dubuc  March 12, 2015  
Gnr Herb Ellis  April 18, 2015 WW2, 6th Cdn Fd Regt 
Maj Peter Michael Erwin, C.D. January 14, 2015 15 Fd Regt RCA 
WO Frank Evans  August 18, 2015 2 RCHA 
Mr. William Patrick Faulkner  August 1, 2014  
Mr. Chester Robert Fevens  June 17, 2014  
Capt Patrick Fitzgerald  May 8, 2015 WW2 
Mr. Graham Richard Francis  September 11, 2014  
Mr. Kenneth Craig Franklin  July 23, 2015 30 Fd Regt RCA 
Maj Nigel Gleason-Beard  December 25, 2014  
Sgt John Albert Gogo  April 4, 2015 Korea, RCAS 
Capt Vernon A. Gowin  May 15, 2015  
Mr. John Vincent “Sonny” Guy  January 16, 2015 Korea, 2 RCHA 
CWO Ernest Joseph "Ernie" Hall, M.M.M., 
M.S.M., C.D. 

January 11, 2015 42 Fd Regt 

LCol Barry Andrew Hamilton, M.M.M., 
C.D. 

February 24, 2015 RCHA 

Maj Garry Foster Hammond  September 20, 2014  
Sgt Arthur “Rex” Heale  October 6, 2014  
Maj Mike Henderson  June 7, 2014  
Mr, Ken Hickford  September 25, 2014  
LCol James Hoffman  April 10, 2014  
Capt Ronald Holt  February 18, 2015 38 Fd Regt 
Mr. Adam Joseph Huck  February 8, 2015  
WO2 Stewart Jeffray  February 8, 2014  
Mr. Aloysius Jerome Keating  December 14, 2014 RCHA 
Maj David E. Kilmartin  February 7, 2015 30 Fd Regt 
Sgt William “Bill” Klockars  January 9, 2015 RCHA, 49 Fd Regt 
Mr. Carl (aka Schweer) Koster April 9, 2014  
Mr. Claude Labrosse  May 28, 2015 5 RALC 
Mr. James Russell Lewis  May 6, 2015 1 RCHA 
Mr. Corey Lockridge  January 2, 2015  
Sgt Robert "Shakey" Lee Lund  May 12, 2015 26 Fd Regt RCA 
Mr. William Lycett  May 11, 2015 WW2—RA 
Col, His Honour Judge, Alfred George 
Lynch-Staunton, KStJ, C.D. 

December 14, 2014 WW2 14 Fd Regt, 20 Fd Regt, 5 Fd 
Regt 

Mr. Bob Mackinnon  March 1, 2014  
Mr. Laurie “Red” Clayton Macumber  August 14, 2015  
Mr. Roger Mailman  May 11, 2015  
Mr. Rick Marcum  August 1, 2014  
Mr. Harold Marston  May 3, 2015 Korea 
Col Richard McDonald  September 16, 2014  
Capt Robert Gavin Shier McIntosh, Q.C., JD March 14, 2015  
Capt Ronald Warrener McKinley  September 4, 2015  
Mr. Wilfred McKinley  July 14, 2015 WW2, 8th Light AA, 2 RCHA 
Gnr Jim Moffatt  May 1, 2015 WW2, 13 Fd Regt 
MWO A. Mosey  September 26, 2014  
Capt George Louis Mosley  September 8, 2014  
WO Maurice “Moon” Victor Mullin  March 23, 2015 2 RCHA 
Mr. Hector William Nicholson  December 10, 2014 WW2 
Mr. Darryl Niles  May 9, 2015 1 RCHA 
Capt Terence Crosby O’Brien  May 22, 2015 15 Fd Regt RCA 
Mr. Gerald David Joseph Owens  March 28, 2014  
Mr. Lawrence Leonard Patey  April 9, 2015 3 RCHA 
Mr. Charles Peters  June 14, 2014  
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Mr. Bob "Gonzo" Poole  May 16, 2015  
Maj Liam Porter, C.D. June 11, 2015 1 RCHA 
MWO Edward Martin Pottie  May 24, 2014  
Mr. Stanley Leroy Pringle  December 15, 2014 WW2 
Mr. John Quevillon  May 1, 2015  
LCol Colin W. Reichle  September 28, 2014  
Mr. Clermont Rioux  November 11, 2014  
Mr. Thomas Anthony Roach  May 17, 2014  
Col Neil Alexander Robertson, C.D. September 1, 2015 Korea, RCHA 
MWO Doug Ross  June 1, 2015  
Maj Thomas Peter Ross, C.D. March 4, 2015 1 RCHA 
MWO Fred Rossi  July 8, 2015 RCHA 
Sgt William Randolph Rutledge  August 19, 2015 56 Fd Regt RCA 
Maj Murray Sadler  February 1, 2015 RCHA 
Gnr Arthur A. Saul  November 14, 2014  
Sgt Joseph Noël Saurette  November 10, 2014  
Col Benjamin Shapiro, C.M., OStJ, C.D. June 1, 2015 30 Fd Regt RCA 
Mr. Edward Alexander Simons  February 20, 2015 Korea, 4 RCHA 
Mr. Howard Clark Simons  June 28, 2014  
Sgt Russ Sinclair  July 17, 2014  
Mr. Lawrence Nelson Singer, C.D. December 30, 2014 RCHA 
Mr. John Joseph Skerry  June 28, 2014  
Mr. Robert Dunlop Smyth  May 29, 2015 Korea, 1 RCHA 
WO Roy Edward Spurrell  May 22, 2014  
Mr. John James “Jack” Symes Sterling  October 1, 2014 Korea, RCA 
Maj Herbert P. Stickley  January 2, 2015 WW2, Korea, 2 RCHA 
LCol David Stothers  October 12, 2014  
Mr. Wolfe Suess  January 1, 2015 SSM, 1 RCHA 
Mr. Norman W. Taylor  January 13, 2015 WW2, RCHA 
Col Clifford M. Tootell, C.D. January 13, 2012 11 Fd Regt RCA 
Capt Berthol Ulrich  August 5, 2015  
Sgt Ivan Alonzo Wade  February 7, 2015 1 RCHA & SSM Bty 
Mr. R. Ashley Waigh  December 30, 2014 RCHA 
Mr. Herbert Walinsky  August 7, 2015 1 SSM 
Col John Oswald Ward  March 22, 2014  
Mr. Joseph Eric Whalen  November 25, 2014  
WO Stanley R. Whynot  January 28, 2015 Korea, 2 RCHA 
LCol David C. Willard, C.D. June 21, 2015 11 Fd Regt RCA 
Mr. Roy Williams  March 1, 2014  
Mr. Dick Wilson  May 26, 2014  
Mr. Garry Wood  April 17, 2015 1 RCHA 
Mr. Gerald “Jerry” Young  November 23, 2014  
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Canadian Artillery Memorial, Thelus, France 1917 
Mémorial de l’Artillerie canadienne, Thelus, France 1917 
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RCA (Royal Canadian Artillery) Training Event / Activité de formation de 
l’ARC (Artillerie royale canadienne) 
 

Opening Address by Col Donald Dussault, 
President RCAA (Royal Canadian Artillery 
Association) 

Allocution d’ouverture par le Col Donald 
Dussault, président AARC (Association de 
l’Artillerie royale canadienne) 

Summary of outcomes from the 2014 
Training Activity— BGen Dan Ross 

Résumé des résultats des activités de 
formation 2014 – Bgén Dan Ross 

Presentation of the draft Strategic 
Capabilities Plan — Col Bishop, Col Young, 
Col Hammond 

Présentation de l’ébauche du plan de 
capacités stratégiques —Col Bishop, Col 
Young, Col Hammond 

Question and Answer period and Plenary 
Discussion 

Période de questions et réponses et discussion 
plénière 

Lunch presentation—“Reality Check” — 
LGen Hainse 

Déjeuner Présentation — « Reality Check » 
— Lgén Hainse 

DArty Address — Col Bishop Discours du Dir de l’artillerie – Col Bishop 

Regimental Colonel Update — Col Young Mise à jour du Colonel régimentaire – 
Col Young 

Improving Regimental Communications — 
BGen Ross 

Amélioration de communications 
régimentaires — Bgén Ross 

PROCEEDINGS / COMPTE-RENDU 

The 130th Annual General Meeting (AGM) of 
the RCAA the President’s opening address and 
the reading of the Last Post by LCol D.G. 
Hamilton, Secretary-Treasurer. It was followed 
by a Minute of Silence. 

Allocution d’ouverture de la 130e assemblée 
générale annuelle (AGA) de l’AARC et lecture du 
Last Post par Lcol D.G. Hamilton, secrétaire-
trésorier. Ce fut suivi par une minute de silence. 

President Opening Address — Col Donald 
Dussault 

Allocution d’ouverture du Président — 
Col Donald Dussault 

Report to the RCAA AGM — BGen James J. 
Selbie, O.M.M. C.D., Colonel Commandant 

Rapport à l’AGA de l’AARC — Bgén James J. 
Selbie, O.M.M. C.D., Colonel commandant 

Major General Tremblay, Colonel Burton and 
Lieutenant-Colonel Dussault, Colonels Bishop 
and Young, Commanding Officers and RSMs, 
Members of the Royal Canadian Artillery 
Association, Fellow Gunners: I am honoured 
this morning to report to you at this, the 130th 
Annual General meeting of the RCAA. 

Major général Tremblay, Le colonel Burton et le 
lieutenant-colonel Dussault, colonels Bishop et 
Young, Les commandants et SMR, 
Membres de l’Association de l’artillerie royale 
canadienne, Collègues artilleurs : J’ai l’honneur ce 
matin pour vous rendre à cela, les 130ème 
Assemblée générale de l’AARC. 
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That this is our 130th annual meeting, 138 years 
after our founding in 1876, reminds us that the 
RCAA is indeed a venerable institution, that 
from the earliest years of Confederation has 
faithfully promoted the efficiency and welfare 
of the Royal Canadian Artillery and other 
matters pertaining to the defence of Canada.  It 
remains a worthy institution dedicated to its 
objects and open to new approaches to their 
attainment. 

Qu’il s’agit de notre réunion annuelle de 130 ème, 
138 ans après sa fondation en 1876, nous rappelle 
que l’AARC est en effet une institution vénérable, 
qui, dès les premières années de la Confédération, a 
fidèlement favorisé l’efficacité et le bien-être de 
l’artillerie royale canadienne et d’autres questions 
se rapportant à la défense du Canada. Il reste une 
institution digne dédiée à ses objets et ouvrir de 
nouvelles approches à leur réalisation. 

We saw this last year in St Jean with the advent 
of a new flavour of seminar aimed at analysing 
our past and present with a view to taking 
responsibility for our future.  I believe that last 
year’s seminar was a significant success which 
set the stage for yesterday’s encore that saw us 
make further substantial progress toward the 
creation of a compelling strategic capability 
narrative and a unified, family wide information 
network.  Both of these are essential tools to 
help assure the continuing relevance and 
credibility of the Royal Regiment.  I believe the 
seminar also contributed materially to re-
establishing the RCAA’s utility as a powerful 
voice of our collective intellect as Gunners and 
agent of our interests on the national stage. 

Nous avons vu l’an dernier à Saint-Jean avec 
l’avènement d’une nouvelle saveur du séminaire 
visant à analyser notre passé et le présent en vue de 
prendre la responsabilité de notre avenir. Selon moi, 
le que séminaire de cette dernière année a été un 
succès considérable qui a préparé le terrain pour 
rappel d’hier qui nous a vu progresser davantage 
vers la création d’un récit convaincant de la 
capacité stratégique et d’un réseau unifié, family 
information à l’échelle. Ces deux sont des outils 
essentiels pour aider à assurer la pertinence et la 
crédibilité du Régiment Royal continue. Selon moi, 
le séminaire a également contribué matériellement à 
rétablir l’utilité de l’AARC comme une voix 
puissante de notre intelligence collective comme 
artilleurs et agent de nos intérêts sur la scène 
nationale. 

In this, my first report as Colonel Commandant, 
I hope that you will forgive me if I refrain from 
attempting to offer deep insights to the state of 
the Regiment.  I believe would be premature for 
me to attempt to do so and, in view of our 
discussions yesterday, somewhat redundant. 

À cet égard, mon premier rapport comme Colonel 
Commandant, j’espère que vous me pardonnerez si 
je m’abstiens de tenter de fournir des perspectives 
profondes à l’état du régiment. Selon moi, serait 
prématuré pour moi de tenter de le faire et, compte 
tenu de nos discussions d’hier, un peu redondant. 

Instead, I would like simply to share some 
observations and impressions gained during the 
course of a busy year but from which one might 
draw some reasonable conclusions on this topic. 

Au lieu de cela, je voudrais simplement faire part de 
certaines observations et impressions acquise au 
cours d’une année bien remplie, mais depuis que 
l'on peuvent tirer des conclusions raisonnables sur 
ce sujet. 

Of course, one of my first duties as the new 
Colonel Commandant was to write to the 
Captain General: 
“Madam, 
On the occasion of my appointment to the 
position of Colonel Commandant of Your 
Majesty’s Royal Regiment of Canadian 
Artillery, in succession to Lieutenant-General 
M.K. Jeffery C.M.M., C.D. (Retired), I offer 

Bien sûr, une de mes premières tâches comme le 
nouveau Colonel Commandant était d’écrire au 
capitaine général : 
« Madame, 
À l’occasion de ma nomination au poste de Colonel 
Commandant de d’artillerie votre Majesté royale 
canadienne, à la suite de Lieutenant-général M.K. 
Jeffery C.M.M., C.D., (retraité), je vous offre 
salutations fidèle à votre Majesté, notre capitaine 
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Loyal Greetings to Your Majesty, our Captain-
General, and assurance of my dedication to my 
new duties in favour of the well-being of The 
Royal Regiment. 
I have the honour to be, Madam, Your Majesty's 
humble and obedient servant.” 

général et l’assurance de mon dévouement à mes 
nouvelles fonctions en faveur du bien-être du Royal 
Regiment. 
J’ai l’honneur d’être, Madame, votre Majesté 
humble et obéissant serviteur. » 

To which, Her Majesty graciously replied: 
“Thank you for your Loyal Greetings, sent on 
the occasion of your appointment as Colonel 
Commandant of The Royal Regiment of 
Canadian Artillery. 
As your Captain General, I much appreciate 
your kind words and, in return, send you my 
congratulations and best wishes as you take up 
this new role.” 

À laquelle, sa Majesté gracieusement a répondu : 
« Je vous remercie pour votre fidèle salutations, 
envoyé à l’occasion de votre nomination comme 
Colonel Commandant du Régiment Royal de 
l’Artillerie canadienne. 
Votre capitaine général, j’apprécie beaucoup vos 
aimables paroles et, en retour, vous envoyer mes 
félicitations et meilleurs voeux que vous prenez ce 
nouveau rôle. » 

I have since sent Loyal Greetings on your behalf 
on St Barbara’s Day and Artillery Day to which 
the Captain General has replied with an 
expression, to All Ranks of The Royal 
Regiment, of thanks; appreciation of our 
continued support; and, warm good wishes. 

J’ai depuis des salutations loyaux envoyés en votre 
nom sur St Barbara et artillerie jour à laquelle le 
capitaine général a répondu avec une expression, 
pour tous les grades du Royal Regiment, de 
remerciement ; Appréciation de notre soutien 
continu ; et bons voeux. 

I also sent Loyal Greetings this past Wednesday 
in acknowledgement of the singularity of the 
longevity of Her Majesty’s reign. 

J’ai aussi envoyé fidèle salutations ce mercredi 
dernier en reconnaissance de la singularité de la 
longévité du règne de sa Majesté. 

My first unit visit was to 62 RAC in Shawinigan 
on 4 October for the change of command 
between LCol François Segard and LCol Denis 
Roux. 

Ma première visite de l’unité était de 62 RAC à 
Shawinigan, le 4 octobre pour la passation de 
commandement entre le LCol François Segard et 
LCol Denis Roux. 

A fine reserve regiment, healthy in number, 
quartered in a modern purpose built armoury, 
wherein is also found a sponsored cadet corps, a 
Legion branch and Les artilleurs de la Mauricie 
- the regimental association.  The CO’s 
Trumpeter wears the uniform of the ancienne 
regime reminding us that the first company of 
artillery to be formed in Canada was established 
in Quebec in 1750.  The band of the Regiment is 
also quite exceptional.   

Une amende régiment de réserve, sain en nombre, 
cantonné dans un arsenal moderne spécialement 
conçu, dans lequel est également trouvé un corps de 
cadets sponsorisé, un de la Légion et Les artilleurs 
de la Mauricie - l’association régimentaire. 
Trompettiste de la CO porte l’uniforme durégime de 
l’ancienne qui nous rappelle que la première 
compagnie d’artillerie à être formé au Canada a été 
créée au Québec en 1750. La bande du régiment est 
également tout à fait exceptionnelle. 

That month also saw me in Toronto for the 
funeral of Brigadier Ted Brown – patriarch of 
The Royal Regiment – who passed away on 15 
October.  It was a military funeral well executed 
in every way by 7th Toronto Regiment.  I will 
long remember the sight of the procession into 
the church - the flag draped casket of our last 
Second World War Regimental Commanding 

Ce mois me voyait aussi à Toronto pour les 
obsèques du Brigadier Ted Brown – patriarche du 
Regiment Royal – décédé le 15 octobre. C’était 
qu'un enterrement militaire bien exécuté dans tous 
les sens par 7ème régiment de Toronto. Je me 
souviendrai longtemps la vue de la procession dans 
l’église - le cercueil drapé du drapeau notre dernière 
seconde guerre mondiale régimentaire du 
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Officer, dead at the age of 102, borne so steadily 
and determinedly by six young sergeants.  It 
was a fitting farewell to, in the words of BGen 
Ernie Beno, “one of the finest leaders of 
Canada’s greatest generation”. 

commandant du, mort à l’âge de 102, six jeunes 
sergents la charge donc constamment et avec 
détermination. C’était un adieu de raccord, selon les 
mots du Bgén Ernie Beno, « l’un des meilleurs 
dirigeants de génération plus grande du Canada ». 

Another funeral took place in October - this one 
in tragic circumstances, for Cpl Nathan Cirillo 
of the Argyll & Sutherland Highlanders of 
Canada murdered while standing guard at the 
National War Memorial.  All of you, like me, 
will have noted with pride on that terribly sad 
occasion, the Field Artillery Tractor, limber and 
25-pounder gun that bore his casket en route to 
the church.  Thanks are due to the Toronto 
Limber Gunners and members of 7th Toronto, 
11th and 56th Field Regiments who represented 
us on that day. 

Un autre enterrement a eu lieu en octobre - celui-ci 
dans des circonstances tragiques, pour le Caporal 
Nathan Cirillo du Argyll & Sutherland Highlanders 
of Canada, assassiné alors qu’il garde au monument 
commémoratif de guerre. Chacun d'entre vous, 
comme moi, auront noté avec fierté sur cette arme 
terriblement triste occasion, tracteur d’artillerie de 
campagne, souple et de 25 livres qui portait son 
cercueil en cours de route à l’église. Nos 
remerciements vont à la Toronto Limber artilleurs 
et membres du 7ème Toronto, 11 et 56th régiments 
qui nous ont représentés ce jour-là. 

Attendance at my first Artillery Council took 
place on 4 November and here I would simply 
wish to note the exemplary care and diligence 
which the Senior Serving Gunner, the Director 
of Artillery and the RSM RCA apply to their 
duties in support of Line of Operation 2 – 
assurance of continued excellence of Gunner 
leadership. 

Mon premier Conseil de l’artillerie la fréquentation 
s’est déroulée le 4 novembre, et ici, je voudrais 
simplement noter le soin exemplaire et la diligence 
qui le canonnier servant de principal, le directeur de 
l’artillerie et la RCA RSM s’appliquent à leurs 
fonctions à l’appui de la ligne d’opération 2 – 
assurance de l’excellence continue de leadership de 
l’artilleur. 

It was 6 November, when I arrived in the field 
in Suffield for the first firing, by the Regiment, 
in Canada, of the EXCALIBUR precision 
guided munition.  It was a proud moment and 
kudos are due to the team that was assembled 
for this event including elements of 1 RCHA, 
the RCAS and DLR 2.   As LCol Stew Taylor 
described its significance, “we now have a 
scalpel in our toolbox” in additional to the 
traditional array of clubs, torches and smoke 
bombs. 

C’était le 6 novembre, quand je suis arrivé dans le 
champ à Suffield pour le premier tir, par le 
régiment, au Canada, de la munition de précision 
guidée EXCALIBUR. C’était un moment de fierté 
et félicitations sont dues à l’équipe qui a été réuni 
pour cet événement, y compris les éléments de 1 
RCHA, le RCA et le DLR 2. Comme le LCol 
ragoût Taylor décrit sa signification, « nous avons 
maintenant un scalpel dans notre boîte à outils » 
supplémentaires au tableau traditionnel des clubs, 
des torches et des bombes fumigènes. 

Onward the next day to Lethbridge and the 
change of command of 20th Independent Field 
Battery from Captain Scott Dawson to Major 
Howard Han and also exercise of the Freedom 
of the City on the 100th anniversary of the 
authorization of 20th Field Battery, CFA for 
overseas service. 

Partir le lendemain à Lethbridge et à la passation de 
commandement du 20ème batterie de campagne 
indépendante du capitaine Scott Dawson au Major 
Howard Han et également l’exercice de la liberté de 
la ville sur le 100e anniversaire de l’autorisation de 
20th Field Battery, CFA pour le service outre-mer. 

To the Home Station on 29 November for the 
graduation parade of an exported DP 1.2 course 
– very well run by 1 RCHA – followed by a 

À la Station d’accueil le 29 novembre pour le 
rassemblement à la fin d’un cours de DP 1.2 
exporté – très bien géré par 1 RCHA – suivie d’un 
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mixed dining-in in the RCA Officers’ Mess 
which I am pleased to report is back in 
operation and looking good following the 
disastrous flooding event of three years ago.  
That this is the case is an example of the many 
contributions to the well-being of the Regiment 
made by LCol Steve Joudrey PPCLI who in 
July handed over command of the home station 
to LCol John Cochrane LDSH (RC).  Steve 
wore with pride the artillery regimental socks I 
presented to him and I am certain that LCol 
Cochrane, who I called upon in August, will 
make a similarly fine steward of the Home 
Station. 

mixte à manger au Mess des officiers de la RCA 
dont je suis heureux de signaler est en opération et 
au beau fixe après la désastreuse inondation 
événement il y a trois ans. Que c’est le cas, est un 
exemple des nombreuses contributions au bien-être 
du régiment par le LCol Steve Joudrey PPCLI qui, 
en juillet, a remis le commandement de la station 
d’accueil pour le LCol John Cochrane LDSH (RC). 
Steve portait avec fierté les chaussettes régiment 
d’artillerie, que je lui ai présenté et je suis 
convaincue que le LCol Cochrane, qui j’ai demandé 
au mois d’août, feront un intendant fin de même de 
la Station d’accueil. 

To tour the battery lines of 1 RCHA is to 
encounter wonderfully varied, imaginative and 
colourful depictions of battery history recently 
mounted in response to a challenge of RSM 
Steve Rice – a nice example of celebrating our 
heritage, I think.   

Visiter les lignes de batterie de 1 RCHA doit 
rencontrer merveilleusement variés, imaginative et 
représentations colorées de l’histoire de la batterie a 
récemment monté en réponse à un défi de RSM 
Steve Rice – un bel exemple de célébrer notre 
patrimoine, je pense. 

I was also delighted to note that the set up for 
the 1 RCHA Soldiers’ Appreciation Dinner 
included, as the RSM explained, extra places for 
former members of the Regiment retired in the 
local area – what a great way to nurture the 
Regimental Family! 

J’ai également été heureux de noter que la mise en 
place pour le 1 appréciation dîner RCHA Soldiers' 
inclus, comme l’a expliqué le SMR, extra pour les 
anciens membres du régiment se retira des environs 
– quelle belle façon de nourrir la famille 
régimentaire ! 

It was back to Ottawa on 30 November in time 
for the annual Ottawa Gunners St Barbara’s 
cocktail party – always an enjoyable gathering 
of distinguished Gunners banded together in one 
of our local associations. 

Il était de retour à Ottawa le 30 novembre à temps 
pour la fête annuelle de cocktail Ottawa artilleurs St 
Barbara s – toujours une rencontre agréable 
d’artilleurs éminents s’est regroupés dans l’une de 
nos associations locales. 

In Edmonton, on the weekend of 5-7 December, 
at the invitation of 20th Fd Regt RCA, I 
observed a most imaginative battery local 
defence exercise conducted in the garrison 
tactical simulation centre.  I was also present for 
the inaugural meeting of the 20th Fd RCA RCA 
Society recently established under the laws of 
Alberta.  These events were also an opportunity 
to meet HCol Gail Surkan and HLCol Ashif 
Mawji who are fine examples of the 
accomplished and patriotic citizens who are 
stepping forward to support Gunner units across 
the country. 

À Edmonton, le week-end du 5 au 7 décembre, à 
l’invitation du 20e Fd Regt RCA, j’ai observé une 
batterie plus imaginatif, exercice de défense locales 
menée dans le centre de simulation tactique de 
garnison. J’étais également présent pour la réunion 
inaugurale de la 20ème Fd RCA RCA société 
récemment constituée en vertu des lois de l’Alberta. 
Ces événements ont été également l’occasion de 
rencontrer le colonel honoraire Gail Surkan et Lcol 
CUISS Mawji qui sont de bons exemples des 
citoyens accomplis et patriotiques qui sont retirent 
vers l’avant afin d’appuyer les unités de l’artilleur à 
travers le pays. 

On Christmas Eve, tragic news from 20 Fd 
Regt.  Pte Angus Dixon, a recently joined 

Veille de Noël, des nouvelles tragiques de 20 Fd 
Regt. Pte Angus Dixon, récemment arrivée au 
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member of 78 Battery in Red Deer, his wife and 
three sons were involved in a traffic accident 
that claimed the lives of two of the three boys 
and put the third in hospital.  I was proud of the 
manner in which 20th Fd Regt rallied to his 
support including their involvement in a cross-
Canada fund raising effort that, in a few short 
days, raised well over $7500 to help with the 
family’s immediate needs. 

membre de batterie 78 à Red Deer, sa femme et ses 
trois fils ont été impliqués dans un accident de la 
circulation qui a coûté la vie de deux des trois 
garçons et mettre le troisième à l’hôpital. J’ai été 
fier de la manière dans laquelle 20ème RAC se 
rallie à son soutien, y compris leur participation à 
un effort de levée de fonds pancanadienne qui, dans 
quelques jours, a recueilli bien plus 7 500 $ pour 
aider avec les besoins immédiats de la famille. 

I had the opportunity to meet Pte Dixon at the 
20 Fd Regt Change of Command parade in 
April and was humbled by his appreciation for 
the support of the Regimental Family and his 
determination to continue his service as a 
citizen-soldier. 

J’ai eu l’occasion de rencontrer Pte Dixon à la 20 
Fd Regt cérémonie de passation de commandement 
au mois d’avril et a été humilié par son appréciation 
pour le soutien de la famille régimentaire et sa 
détermination à poursuivre son service comme un 
citoyen-soldat. 

Three much happier events occurred in 
February.  The first was attendance at one of the 
well-regarded Kingston Gunner breakfasts and a 
chance to bid success to the 2 RCHA historic 
hockey team.  The second was my first meeting 
with the other combat arms Colonels 
Commandant and our joint meeting with the 
Army Commander while the third was the 
opportunity to join RCAA leaders in 
representing the Regiment at the Conference of 
Defence Associations Annual Meeting. 

Trois événements beaucoup plus heureux a eu lieu 
en février. Le premier était appartient à l’une des 
petits-déjeuners Kingston Gunner réputés et une 
chance de soumissionner le succès à l’équipe de 
hockey historique RCHA 2. Le second a été ma 
première rencontre avec les autres armes de combat 
Colonels Commandant et notre réunion avec le 
commandant de l’armée, tandis que le troisième a 
été l’opportunité de rejoindre les dirigeants AARC à 
représenter le régiment lors de la Conférence de 
défense Associations réunion annuelle. 

It was off to Petawawa on 25 March to present 
cap badges to the proud graduates of an 
exported DP 1 course conducted to a very high 
standard by D Battery 2 RCHA.  Also a formal 
introduction by LCol Sonny Hatton and RSM 
Garth Hoegi to Carmicheal the ex-polar bear 
and storied long-time member of the Regiment. 

Il était hors de Petawawa le 25 mars pour présenter 
les insignes aux fiers diplômés d’un cours de DP 1 
exporté menée à un niveau très élevé de D batterie 2 
RCHA. Également une introduction officielle par le 
LCol Sonny Hatton et RSM Garth Hoegi 
Carmicheal ex-polar bear et membre de longue date 
étagée du régiment. 

This year was 7th Toronto Regiment’s turn to 
organize the Toronto Garrison Ball held on 28 
March.  My wife and I were honoured to attend 
and I can attest to the simply outstanding job 
done by the Queen City Gunners under the 
leadership of Captain David Burnet - a stalwart 
of the Toronto Artillery Association. 

Cette année le tour du 7ème Toronto régiment 
d’organiser la balle de garnison de Toronto s’est 
tenue le 28 mars. Ma femme et moi avons été 
honorées de participer à, et je peux attester de la 
tout simplement remarquable travail accompli par 
les artilleurs de Ville Reine sous la direction du 
capitaine David Burnet - un pilier de l’Association 
de l’artillerie de Toronto. 

Onward then to 11th Fd Regt in Guelph on 2 
April where I was greeted by a very well turned 
out Quarter Guard commanded by Sgt Bailey 
who is with us today and by the Commanding 
Officer, LCol Morley Armstrong – an old 

Onward, puis à 11ème RAC à Guelph le 2 avril où 
j’ai été accueilli par un très bien avéré garde 
commandée par Sgt Bailey, qui est avec nous 
aujourd'hui et par le commandant, le LCol Morley 
Armstrong – un ancien camarade de 3jours RCHA. 
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comrade from 3 RCHA days.  My purpose was 
to witness the handover of Honorary Colonel 
appointment from Col Gary Burton to LCol 
Mike McKay - two officers whose dedication 
and contributions to the well-being of not only 
11th Fd Regt but The Royal Regiment as a 
whole are unsurpassed. 

Mon but était d’assister à la remise des rendez-vous 
de Colonel honoraire du Col Gary Burton au LCol 
Mike McKay - deux agents dont le dévouement et 
contribution au bien-être des non seulement 11ème 
RAC mais le Régiment Royal dans son ensemble 
sont inégalé. 

My first visit to the RCA School and 4th 
Artillery Regiment (General Support) took place 
on 8 April, I was pleased on that occasion to 
welcome to the Regiment the graduates of the 
most recent DP 1.2 Troop Commander’s course, 
to meet members of the BC’s and AIG courses 
and to participate in town meetings with the 
members of both units. 

Ma première visite à l’école de RCA et 4ème 
régiment d’artillerie (aide générale) a eu lieu le 8 
avril, j’ai été heureux à cette occasion souhaiter la 
bienvenue au régiment les diplômés du cours du 
commandant de la troupe 1.2 DP plus récent, de 
rencontrer des membres de la Colombie-
Britannique et des cours AIG et de participer aux 
réunions de la ville avec les membres des deux 
unités. 

It was back to Edmonton on 17 April not only to 
witness the Change of Command between LCol 
Darrel Paquette and Major Jeff Wilson but also 
to drop into the band room to pay my respects to 
the members of an important component of The 
Royal Regiment – the RCA Band under the 
command of our Regimental Director of Music 
Capt Patrice Arseneault and Band Sergeant 
Major, MWO Curtis Bain. 

Il était de retour à Edmonton le 17 avril non 
seulement pour assister à la passation de 
commandement entre le LCol Darrel Paquette et le 
Major Jeff Wilson, mais également à déposer dans 
la salle bande de payer mes respects aux membres 
d’un élément important du Régiment Royal-la 
musique de l’arc sous le commandement de notre 
régiment directeur de musique Capt Patrice 
Arseneault et bande Sergent Major , L’Adjum 
Curtis Bain. 

In Petawawa on 21 May, I stood with the family 
and comrades of the late LCol Dan Bobbitt at a 
most fitting ceremony in which 2 RCHA 
unveiled a survey point named in memory and 
honour of Dan who we recall lost his life in a 
tragic training accident in Wainwright in 2014. 

À Petawawa le 21 mai, je me tenais avec la famille 
et camarades de la fin le LCol Dan Bobbitt lors 
d’une cérémonie plus de raccord dans lequel 2 
RCHA a dévoilé un sondage point nommé en 
mémoire et l’honneur de Dan, qui rappelons-le, a 
perdu la vie dans un accident tragique formation à 
Wainwright en 2014. 

Another change of command on 23 May – this 
time from LCol Richard Garon to LCol Sylvie 
Pelletier at the head of 2nd Fd Regt in Montréal.  
RSM Barros proudly explained that the 
members of the unit represent some 42 different 
ethnicities which reminds us of the important 
role played by our Regiment in uniting 
Canadians of all backgrounds in the service of 
our country. 

Un autre changement de commandement le 23 mai 
– cette fois-ci par le LCol Richard Garon à LCol 
Sylvie Pelletier, à la tête du 2nd RAC à Montréal. 
Fièrement, RSM Barros a expliqué que les membres 
de l’unité représentent quelque 42 ethnies 
différentes qui nous rappelle le rôle important joué 
par notre régiment à unir les Canadiens de tous 
horizons au service de notre pays. 

A swift trip back to Gatineau the next day 
allowed me to observe my first Artillery 
Advisory Board teleconference which links the 
Director, key staff and unit command teams 

Un rapide voyage à Gatineau le lendemain m’a 
permis d’observer ma première téléconférence du 
Conseil consultatif de l’artillerie qui relie le 
directeur du personnel clé et des équipes de 
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across the country and which represents, to my 
mind, an impressively effective and efficient 
means of conducting the vital business of Line 
of Operation 1 of our Family Strategy. 

commandement d’unité à travers le pays et qui 
représente, à mon avis, un moyen extrêmement 
efficace et efficient d’exercer les activités 
essentielles de la ligne d’opération 1 de notre 
stratégie de famille. 

The 2 RCHA Officers’ Spring Ball has become 
a much enjoyed fixture on the Gunner social 
calendar and I was pleased to attend this year’s 
version on 30 May upon which occasion our 
former Senior Serving Gunner, LGen Stu Beare, 
most ably assisted by his wife France, fired his 
last round from a gun position adjacent to the 
Normandy Officers’ Mess. 

Ressort bille 2 officiers RCHA est devenu un 
incontournable beaucoup apprécié sur le calendrier 
social de l’artilleur et j’ai été heureux de participer à 
la version de cette année, le 30 mai, à l’occasion de 
laquelle notre ancien principal desservant artilleur, 
le Lgén Stu Beare, plus habilement aidé par son 
épouse France, a tiré son dernier tour d’une position 
de pistolet adjacente au Mess des officiers de la 
Normandie. 

I had the great pleasure of visiting the 4th Cdn 
Div TC at Meaford twice this summer for the 
purpose of spending time with 48th Depot 
Battery RCA and observing the Battery’s most 
commendable conduct of reserve summer 
training. 

J’ai eu le grand plaisir de visiter le 4ème Cdn Div 
TC Meaford deux fois cet été dans le but de passer 
du temps avec le 48e Depot batterie RCA et en 
observant la batterie est plus louable conduite 
d’entraînement estival de réserve. 

On 3 July, I was warmly welcomed to the unit 
lines of 5 RALC to witness the Change of 
Command of that Regiment from LCol Johnny 
Duval to LCol Francis Poitras.  I was pleased to 
note the presence of many former members of 
the Regiment including some who were present 
at its stand up in 1968 and who spoke to me 
with affection and pride of their service to the 
guns of 5e Regiment. 

Le 3 juillet, j’ai été chaleureusement accueilli aux 
lignes unité de 5 RALC pour assister à la passation 
de commandement de ce régiment de LCol Johnny 
Duval à LCol Francis Poitras. J’ai été heureux de 
constater la présence de nombreux anciens 
membres du Régiment dont certains qui étaient 
présents à son stand up en 1968 et qui m’a parlé 
avec fierté de leur service à des canons du 5e 
Régiment et d’affection. 

I can report a very successful Biannual Gunner 
Reunion as having taken place at the Home 
Station on 26-28 June - a highlight of which was 
the kind invitation to participants from LCol 
Taylor and RSM Rice to attend 1 RCHA’s 
family day – a most impressive affair held on 
the Shilo range. 

Je peux vous dire une réunion de Gunner semestriel 
très réussie a eu lieu à la maison le 26-28 juin - un 
moment fort qui a été l’aimable invitation aux 
participants du LCol Taylor et RSM riz pour 
assister à la journée familiale de 1 RCHA – une 
affaire plus impressionnante qui s’est tenue sur la 
plage de Shilo. 

It was back to the school house on 3 July to bid 
farewell as Commandant, LCol Stephane 
Masson and to welcome to command LCol 
Vincent Giroux 

C’était retour à la maison de l’école le 3 juillet pour 
faire mes adieux comme Commandant, le LCol 
Stéphane Masson et souhaiter la bienvenue à 
commande le LCol Vincent Giroux 

In August, I had two further occasions to visit 
reserve summer training – 3 Div’s Ex 
WESTERN GUNNER in Shilo and 4 Div’s Ex 
STALWART GUARDIAN in Petawawa.   In 
both instances, the support provided by 1 
RCHA and 2 RCHA was impressive in both 

En août, j’ai eu deux autres occasions de visiter la 
réserve entraînement estival – 3 Div Ex WESTERN 
GUNNER à Shilo et 4 Div Ex STALWART 
GUARDIAN à Petawawa. Dans les deux cas, 
l’appui fourni par 1 RCHA et 2 RCHA a été 
impressionnant en qualité et en quantité et en parle, 



RCAA 2014-2015 Annual Report 
Rapport annuel 2014-2015 de l’AARC 

 

 27 

quality and quantity and speaks, I believe, to the 
very robust and mutually respectful relationship 
that exists between the reserve and regular 
components of The Royal Regiment. 

je crois, à la relation très robuste et le respecte 
mutuel qui existe entre la réserve et les composants 
régulières du Royal Regiment. 

My final engagement of the summer took me 
again to Gagetown on 29 August for the Change 
of Command of 3rd Fd Regt (The Loyal 
Company) RCA from LCol Steve Strachan to 
Maj Lou Andreola.  Both are old comrades and 
I was proud to be present on this significant day 
in the lives of these too accomplished Gunners.  
For LCol Strachan, the day marked the 
completion of some 43 years of service. 

Mon engagement final de l’été m’a pris à nouveau à 
Gagetown le 29 août pour la passation de 
commandement de la 3rd RAC (la société Loyal) 
RCA de LCol Steve Strachan à Maj Lou Andreola. 
Les deux sont d’anciens camarades et j’étais fier 
d’être présent sur cette journée importante dans la 
vie de ces artilleurs trop accomplis. Pour LCol 
Strachan, la journée a marqué l’achèvement 
d’environ 43 ans de service. 

The highlight of the 2015 Regimental Calendar 
was, of course, the unveiling of statues in 
Ottawa on 3 May and in Guelph on 25 June of 
Lieutenant-Colonel John McCrae – Gunner, 
Physician and Poet.  This represented a major 
contribution to the preservation and celebration 
not only of our Gunner heritage but that of the 
nation.  Key to the success of this project were 
the unsurpassed contributions of inspiration, 
leadership, and labour made by LCol Mike 
McKay, MGen John-Arch McInnis and LGen 
Mike Jeffery. These men stand as compelling 
examples to all who would illuminate the 
history of The Royal Regiment. 

Le point culminant du calendrier 2015 régimentaire 
était, bien sûr, le dévoilement des statues à Ottawa 
le 3 mai et à Guelph le 25 juin du lieutenant-colonel 
John McCrae-Gunner, médecin et poète. Cela 
représente une contribution majeure à la 
préservation et la célébration non seulement de 
notre patrimoine artilleur, mais celle de la nation. 
Clé de la réussite de ce projet ont été les 
contributions inégalées d’inspiration, le leadership 
et du travail réalisé par le LCol Mike McKay, 
MGen John-Arch McInnis et Lgén Mike Jeffery. 
Ces hommes se présenter comme des exemples 
convaincants à tous ceux qui illuminerait l’histoire 
du Royal Regiment. 

In closing, I would like to bring to your 
attention the service, generosity and 
commitment of Colonel Brit Smith, of Kingston 
who has been a long time supporter of the 
Regiment and one of our most impressive 
Second World War Gunner veterans. 

En terminant, je tiens à attirer votre attention sur le 
service, la générosité et l’engagement du Colonel 
Brit Smith, de Kingston, qui a été un partisan de 
longue date du régiment et un de nos vétérans de 
canonnier de la seconde guerre mondiale plus 
impressionnants. 

For those of you who have not enjoyed the 
privilege of meeting Brit, his Military Cross 
citation will provide you an insight to his 
remarkable character.  
“On 21 July 1944, Captain Smith was Forward 
Observation Officer with “C” Company of the 
Fusiliers Mont Royal during the battalion attack 
on and subsequent defence of Troteval Farm, 
south of Caen in the Verrières area. During the 
day, the position was attacked by enemy 
infantry and tanks on four separate occasions. 
These attacks were all disorganized by artillery 
fire directed by Captain Smith who had to move 
to exposed positions under heavy fire to obtain 

Pour ceux d'entre vous qui n’ont pas apprécié le 
privilège de rencontrer Brit, sa citation Croix 
militaire vous donnera un aperçu de son caractère 
remarquable. 
« Le 21 juillet 1944, le capitaine Smith était officier 
observateur avancé avec « C » compagnie du 
Fusiliers Mont Royal durant le bataillon attaque et 
la défense subséquente de la ferme de Troteval, au 
sud de Caen, dans la région de Verrières. Pendant la 
journée, le poste a été attaqué par les réservoirs et 
l’infanterie ennemie à quatre reprises. Ces attaques 
étaient tous désorganisés par les tirs d’artillerie 
dirigés par le capitaine Smith, qui a dû déménager 
dans des positions exposées sous le feu nourri 
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the necessary observation. During one of these 
attacks, Captain Smith and his crew fought off 
and killed many of the enemy who had worked 
themselves to within 20 yards of the observation 
post. By his great coolness and bravery under 
heavy enemy fire as well as his complete 
disregard for his own safety, Captain Smith was 
largely responsible for Troteval Farm being held 
and for heavy casualties being inflicted on the 
enemy.” 

d’obtenir l’observation nécessaire. Lors d’une de 
ces attaques, le capitaine et son équipage repoussé 
et a tué beaucoup de l’ennemi qui se travaillait au 
sein de 20 yards de poste d’observation. Par sa 
grande fraîcheur et de bravoure sous le feu de 
l’ennemi, mais aussi son mépris pour sa propre 
sécurité, le capitaine Smith était en grande partie 
responsable ferme de Troteval détenu et de lourdes 
pertes sont infligées à l’ennemi. » 

After the war, Brit returned to Kingston where 
he pursued accomplished careers as a lawyer 
and property developer.  He is also well known 
for his philanthropy in which capacity he been a 
leading benefactor of good causes in the 
Kingston area and of his old Regiment.   In 
August, of this year, Colonel Smith donated 
$100,000 to the Regimental Fund - the first 
installment of a total contribution of $500,000 
over five years.   This is indeed a 
transformational gift in support of the Family 
Strategy which will enable, amongst other 
initiatives, the rejuvenation of our Regimental 
Communications Programme; the funding of the 
Captain General’s Diamond Jubilee Bursary 
Programme; RCA Museum Outreach; 
commemorative visits by young Gunners to 
Vimy, Passchendaele, Sicily, Normandy and the 
Netherlands; and, the observance in 2021 of the 
150th anniversaries of the formation of A and B 
Batteries. 

Après la guerre, Brit retourne à Kingston où il 
poursuit une carrière accomplie en tant que 
développeur avocat et propriété. Il est également 
bien connu pour sa philanthropie à ce titre il a été 
un bienfaiteur principal de bonnes causes dans la 
région de Kingston et de son ancien régiment. En 
août de cette année, le Colonel Smith a donné 100 
000 $ au fonds régimentaire - le premier versement 
d’une contribution totale de 500 000 $ sur cinq ans. 
C’est en effet un cadeau transformationnel à l’appui 
de la stratégie de famille qui permettra, entre autres 
initiatives, le rajeunissement de notre Programme 
de communication régimentaire ; le financement du 
Programme de bourses d’études du capitaine 
général Jubilé de diamant ; Le Musée arc 
sensibilisation ; commémorative visites par des 
jeunes artilleurs à Vimy, Passchendaele, Sicile, 
Normandie et les pays-bas ; et, la célébration, en 
2021 les 150 anniversaires deth de la formation de 
A et B Batteries. 

In writing to thank Brit for his extraordinary 
gesture, I said that just as we find inspiration in 
his courageous actions of 71 years ago, so too 
do we find a model of commitment to the well-
being of regiment, community and country in 
his actions of today.  His example motivates us 
all to redouble our efforts to ensure that our 
service as members and leaders of The Royal 
Regiment produces results that are worthy of 
our hire and that his confidence in us is well 
placed. 

En écrivant à remercier Brit pour son geste 
extraordinaire, j’ai dit que tout comme nous trouver 
l’inspiration dans ses actions courageuses de 71 ans, 
donc trop trouvons-nous un modèle d’engagement 
envers le bien-être de régiment, de communauté et 
de pays dans ses actions d’aujourd'hui.Son exemple 
nous motive tous à redoubler d’efforts pour faire en 
sorte que notre service comme membres et 
dirigeants du Royal Regiment produit des résultats 
qui sont dignes de notre location et que sa confiance 
en nous est bien placée. 

Mr. President, this concludes my report. Monsieur le Président, voilà qui termine mon 
rapport. 

Presentation and discussion of RCA Family 
Strategy — MGen Tremblay 

Présentation et discussion de la stratégie de la 
famille de l’ARC — Mgén Tremblay 
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Address by Col Gary Burton, Chair of the 
RCAA Board of Directors. 

Discours du Col Gary Burton, président du 
comité d’administration de l’AARC.  

Col Comd, General Tremblay, distinguished 
guests, ladies and gentlemen. It is my pleasure 
on behalf of the Board of Directors of the 
RCAA to welcome you to the 130th AGM of the 
RCAA. It is our first time back at the Château 
Laurier since 1976 when we celebrated the 100th 
birthday of the forming of our association.  

CCmdt, général Tremblay, distingués invités, 
mesdames et messieurs. Il me fait plaisir, au nom du 
conseil d’administration de l’AARC de vous 
souhaiter la bienvenue à la 130e AGA de l’AARC. 
C’est la première fois que nous sommes de retour 
au Château Laurier depuis 1976, alors que nous 
avions célébré le 100e anniversaire de la formation 
de notre association. 

I want to thank the association for the 
opportunity to have served as its Board 
Chairman for the past two years. Although 
much remains to be done, I believe that we have 
made and continue to make progress towards 
our mission of “promoting the effectiveness and 
welfare of The Royal Regiment of Canadian 
Artillery and in all matters pertaining to the 
defence of Canada”. The sponsoring of the 
excellent seminar that was held yesterday is 
proof of our commitment to that mandate. 

Je tiens à remercier l’association pour l’occasion 
d’avoir servi en tant que Président du Conseil pour 
les deux dernières années. Bien qu’il reste beaucoup 
à faire, je crois que nous avons fait, et continuons à 
faire, des progrès vers notre mission de 
« promouvoir l’efficacité et le bien-être du 
Régiment royal de l’Artillerie canadienne et de 
toutes les questions relatives à la défense du 
Canada ». Le parrainage de l’excellent séminaire 
qui a eu lieu hier est la preuve de notre engagement 
envers ce mandat. 

The RCAA Board of Directors was established 
four years ago as part of the implementation of 
the RCAA transformation plan. The Board was 
established to provide strategic direction and 
oversight to the association. The ten-member 
elected Board meets four times per year (usually 
once per quarter). However it does have a 
number of Councils that will communicate as 
necessary between meetings for specific 
projects. As an example the Strategic Planning 
and Development Council (SPDC) along with 
representation from the Executive Committee 
are currently in the process of developing a 
Five-year Strategic Plan. To be clear the Board 
is not in the business of conducting the day-to-
day affairs of the RCAA. That is the purview of 
the Executive Committee under the leadership 
of the President. 

Le conseil d’administration AARC a été créé il y a 
quatre ans dans le cadre de la mise en œuvre du 
plan de transformation de l’AARC. Le Conseil a été 
créé afin de fournir une orientation stratégique et 
une supervision de l’association. Le conseil 
d’administration composé de 10 membres élus se 
réunit quatre fois par an (habituellement une fois 
par trimestre), mais il a un certain nombre de 
communications au besoin, entre les réunions, pour 
des projets spécifiques. Par exemple, le Conseil de 
planification et de développement stratégique 
(SPDC), ainsi que des représentants du Comité 
exécutif sont actuellement en train d’élaborer un 
plan stratégique quinquennal. Pour être clair, le 
Conseil d’administration n’est pas mandaté pour 
conduire les affaires courantes de l’AARC. Telle est 
la compétence du Comité exécutif sous la direction 
du Président. 
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The RCAA Vision Statement is; “The RCAA 
sees it position central to the RCA Family and 
an organization representative of all members of 
the Canadian Gunner Family regardless of rank, 
whether serving, retired, regular or reserve, 
conducting its business in both official 
languages for the better good of the Regiment, 
its members and the defence of Canada.” Your 
association is working hard to make that vision 
a reality but we still have a way to go. 

L’énoncé de vision de l’AARC est « L’AARC voit 
sa position au centre de la famille de l’ARC et en 
tant qu’organisation représentative de tous les 
membres de la famille des artilleurs canadiens 
indépendamment de leur grade, qu’ils soient 
service, à la retraite, dans la régulière ou la réserve, 
menant ses activités dans les deux langues 
officielles au bénéfice du Régiment, de ses 
membres et de la défense du Canada ». Votre 
association travaille dur pour faire de cette vision 
une réalité, mais nous avons encore du travail à 
faire. 

As previously mentioned the Five-year Strategic 
Plan is still a work in progress; however one 
thing is becoming obvious; we do not have 
enough volunteers to carry out all work that the 
organization believes it should be doing and 
recruitment will continue to be our number one 
goal. In order to continue the evolution of the 
RCAA, we need volunteers both serving and 
retired to step forward and help the RCAA 
remain a strong and vital member of the Gunner 
family. This means that recruitment of both 
leaders and workers and the quest for increased 
membership will remain as our number one 
focus for some time. I ask that you consider 
what it is that you can do to play a role in your 
national association. In our goal to increase 
membership we must consider what it is that we 
provide that make membership desirable and the 
benefits provided to our members and be 
prepared to make changes. 

Comme mentionné précédemment, le plan 
stratégique quinquennal est encore en progrès. Mais 
une chose est évidente, nous ne disposons pas 
suffisamment de bénévoles pour mener à bien tous 
les travaux que l’organisation croit qu’elle devrait 
accomplir et le recrutement continuera à être notre 
objectif numéro un. Afin de poursuivre l’évolution 
de l’AARC, nous recherchons des volontaires, à la 
fois en service et retraités, prêts à s’impliquer et 
aider l’AARC à demeure un membre fort et vital de 
la famille des artilleurs. Cela signifie que le 
recrutement de leaders et d’équipier ainsi que la 
quête d’une augmentation des adhésions 
demeureront notre priorité pendant un certain 
temps. Je demande que vous considériez ce que 
vous pouvez faire pour jouer un rôle dans votre 
association nationale. Dans notre objectif 
d’augmenter l’adhésion, nous devons considérer ce 
que nous faisons afin de rendre l’adhésion 
attrayante ainsi que les avantages offerts à nos 
membres puis être prêts à faire des changements. 

At first glance there may appear to be some 
overlap in membership and the roles of the 
RCAA Board of Directors and that of the RCA 
Senate and that we both appear to be serving the 
same target audience. However in fact the two 
governance boards have different roles and are 
responsible to different organizations. The 
Senate is the senior governance organization of 
the RCA and board membership primarily 
consists of serving and retired General Officers 
and other distinguished Canadians. The 
Chairmanship is shared by the Col Comd and 
the Senior Serving Gunner. They are 
responsible to the RCA Family as a whole with 
both the RCA Regimental Fund and RCA 

À première vue, il peut sembler y avoir certains 
chevauchements dans la composition et le rôle du 
conseil d’administration de l’AARC et celle du 
Sénat de l’ARC puisque tous deux semblent servir 
le même public cible. Cependant, en fait, les deux 
conseils de gouvernance ont des rôles différents et 
sont responsables de différentes organisations. Le 
Sénat est l’organisation de gouvernance senior de 
l’ARC et son conseil se compose principalement 
d’officiers généraux en service et retraités ainsi que 
d’autres Canadiens distingués. La présidence est 
partagée par le CCmdt et l’artilleur senior en 
service. Ils sont responsables à la famille de l’ARC 
dans son ensemble à la fois du Fond régimentaire de 
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Heritage Fund projects coming under their area 
of responsibility. 

l’ARC et du Fond du patrimoine de l’ARC sous 
leur zone de responsabilité. 

The RCAA, on the other hand, is a not-for-
profit entity incorporated by an act of 
parliament in 1904. Its constitution does not 
allow serving gunners to serve on the Board or 
in an executive position. This is because the 
RCAA is mandated to and on occasion does 
advocate on behalf of the Royal Regiment and 
therefore must maintain an arm’s length 
relationship with the Chain of Command. To do 
otherwise could place our serving members in 
potential situations of conflict. The RCAA is 
responsible to the RCAA membership only for 
the governance of the association and has no 
direct input into either the RCA Regimental 
Fund or the RCA Heritage Fund. 

L’AARC d’autre part est un organisme sans but 
lucratif, constituée par un acte du parlement en 
1904. Sa constitution ne permet pas aux artilleurs en 
service de siéger sur le conseil d’administration ou 
dans un poste de direction. En effet, l’AARC est 
mandatée et à l’occasion parle au nom du Régiment 
royal et doit donc demeurer indépendante de la 
chaîne de commandement. Agir autrement pourrait 
placer nos membres en service dans des situations 
potentiellement conflictuelles. L’AARC est 
responsable devant les membres de l’AARC 
seulement pour la gouvernance de l’association et 
n’a aucune contribution directe dans le Fond 
régimentaire de l’ARC ni dans le Fond du 
patrimoine de l’ARC. 

Despite the fact the RCAA needs to work at 
arm’s length, it does and must work in concert 
with the RCA Family Strategy and maintain a 
strong working relationship with and be 
responsive to both the Senate and the RCA 
Chain of Command. To do otherwise would be 
detrimental to the goals of the family. Some 
examples of the two organizations working 
together for the common good are the RCA 
Training Event which took place yesterday, and 
the proposed integrated website and the RCAA 
Newsletter which was discussed yesterday by 
BGen Dan Ross. To ensure the necessary 
coordination, the Chair and President of the 
RCAA sit as members of the Senate and the 
RCAA Board has a non-voting Advisory 
Council made up of the Regimental Colonel, 
DArty and RSM RCA to provide a most 
valuable link to serving gunners and to serving 
senior Leadership.  

Malgré le fait que l’AARC a besoin de travailler 
indépendamment, elle peut et doit travailler de 
concert avec la Stratégie familiale de l’ARC ainsi 
que maintenir une relation de travail solide avec 
elle, et répondre à la fois au Sénat et à la chaîne de 
commandement de l’ARC. Agir autrement serait 
préjudiciable aux objectifs de la famille. Quelques 
exemples des deux organisations travaillant 
ensemble pour le bien commun sont l’événement de 
formation de l’ARC qui a eu lieu hier, le site web 
intégré proposé et le Bulletin de l’AARC qui a été 
discuté hier par le Bgén Dan Ross. Pour assurer la 
coordination nécessaire, le président de l’AARC 
siège en tant que membre du Sénat et le Conseil de 
l’AARC a un Conseil consultatif non-votant 
composé du colonel régimentaire, du Dir de 
l’artillerie et du SMR de l’ARC afin de fournir un 
lien précieux pour les artilleurs en service et le 
leadership senior en service. 
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In my presentation last year I asked that local 
associations consider becoming affiliated with 
the RCAA. This is as simple as contacting the 
Secretary and requesting your association be 
affiliated. There are no dues required and the 
primary purpose of the affiliation is to facilitate 
two-way communications. Although it is not 
necessary for affiliated association members to 
join the RCAA, it is hoped that perhaps that 
when the affiliated association members see the 
benefit of membership in the RCAA that they 
will give the matter serious consideration. 

Dans ma présentation l’année dernière, j’ai 
demandé que les associations locales envisagent de 
devenir affiliées à l’AARC. Ceci est aussi simple 
que de communiquer avec le secrétaire et de 
demander que votre association soit affiliée. Il n’y a 
pas de cotisation requise et le but principal de 
l’affiliation est de faciliter la communication 
bidirectionnelle. Bien qu’il ne soit pas nécessaire 
pour les membres de l’association affiliée de se 
joindre à l’AARC, il est souhaité que lorsque les 
membres de l’association affiliée voient l’avantage 
de l’adhésion à l’AARC, qu’ils considéreront 
sérieusement cette option. 

I would like at this time on behalf of the Board 
of Directors to thank and recognize our 
sponsors, who without their assistance the 
Seminar and AGM would be very difficult 
indeed. The sponsors are; 
 TD Insurance — Meloche Monnex 
 General Dynamics (GD-OTS) 
 Textron Systems 

IMT Defence 

Je voudrais à ce moment, au nom du conseil 
d’administration, remercier et reconnaître nos 
commanditaires qui, sans leur assistance au 
séminaire et à l’AGA seraient très difficiles. Les 
commanditaires sont : 

Assurance TD — Meloche Monnex 
General Dynamics (GD-OTS) 
Textron Systems 
Défense IMT 

In closing, I would like to thank the Executive 
Committee for its hard work in organizing this 
AGM and for the significant effort they have 
made over the past year. In particular I thank 
HLCol Don Dussault, our President for his 
leadership and guidance. I trust that you will 
find the deliberations worthwhile. Good 
shooting. 

En terminant, je tiens à remercier le Comité exécutif 
pour son travail acharné dans l’organisation de cet 
AGA et pour les efforts significatifs qu’ils ont faits 
au cours de l’année écoulée. En particulier, je 
remercie HCol Don Dussault, notre président pour 
son leadership et son orientation. Je suis convaincu 
que vous trouverez les délibérations intéressantes. 
Bon tir. 

Gunners of Canada, Volume III and book 
launch — Col Elrick & LCol Richard 

Artilleurs du Canada, Volume III et lancement 
du livre — Col Elrick & Lcol Richard 

John McCrae Statue final report — Col 
McKay 

Rapport final de la statue John McCrae rapport 
final — Col McKay 

CDA Presentation — Col Battista Présentation du CAD — Col Battista 

COMMITTEE REPORTS RAPPORTS DES COMITÉS 

Regimental Effectiveness Committee and 
Divisional Representative Reports — 
Lcol Brazill 

Comité de l’efficacité régimentaire et Rapports 
des représentants divisionnaires — Lcol Brazill 

CDA Report — Col Dussault Rapport CDA — Col Dussault 

Legacy Committee Report — Lcol Elliott Rapport du Comité de l’héritage — Lcol Elliott 
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BUSINESS ARISING AFFAIRES COURANTES 

Acceptance of Annual Report Approbation du rapport annuel 

As amended moved by LCol Ralph French, 
seconded by Adjum Christian Perron 

Tel que modifié, proposé par Lcol Ralph French, 
secondé par Adjum Christan Perron 

Approval of Financial Report Approbation du rapport financier 

Moved by Col Michael McKay, seconded by 
Maj Garry Smith 

Proposé par Col Michael McKay, secondé par 
Maj Garry Smith 

Moved to change the fiscal year end to 30 May 
from 31 March by Maj Garry Smith, seconded 
by LCol Robert Elliott 

Proposition de changer la fin de l’exercice financier 
du 31 mars au 30 mai par le Maj Gary Smith, 
appuyé par Lcol Robert Elliott 

Auditors Contrôleur 

Moved by LCol Donald Hamilton, seconded by 
LCol Robert Elliott 

Proposé par Lcol Donald Hamilton, secondé par 
Lcol Robert Elliott 

Bursary and RMC Award Recipients Récipiendaires Bourses et Récompenses du 
CMR  

Master Gunner Chip Evoy—Bdr Patricia 
Koch—7th Toronto Regt RCA 

Maître cannonier Chip Evoy—Bdr Patricia Koch—
7th Toronto Regt RCA 

LCol Jack DeHart—Lt Joyelle Norris—26th Fd 
Regt RCA 

Lcol Jack DeHart—Lt Joyelle Norris—26 Fd Regt 
RCA 

RMC Top Army Cadet — 2Lt Gibeault Top Cadet de l’Armée du CMR — Slt Gibeault 

Motion to amend the RCAA Constitution & 
By-Laws — Col Burton 

Motion visant à amender la Constitution et 
Règlements AARC — Col Burton 

Moved by Col Gary Burton, seconded by Col 
Tim Bishop 

Proposé par Col Gary Burton, secondé par Col Tim 
Bishop 

Rebranding the RCAA Changement à l’image de l’AARC 

Moved to stand up an Ad Hoc Committee by 
Col Gary Burton, seconded by LCol Phil 
Sherwin 

Proposition à mettre sur pied un comité ad hoc par 
le Col Gary Burton, secondé par Lcol Phil Sherwin 

Life Members Membres à vie 

LCol André Richard, C.D. 
Adj J.A. François Matte, C.D. 
Col John K.F. Irving 
Maj Garry R. Smith, C.D. 
Maj Jean-Pierre Poirier, SBStJ, C.D. 
Move by LCol Donald Hamilton, seconded by 
Col Donald Dussault (Executive Committee 
meeting) 

Lcol André Richard, C.D. 
Adj J.A. François Matte, C.D. 
Col John K.F. Irving 
Maj Garry R. Smith, C.D. 
Maj Jean-Pierre Poirier, SBStJ, C.D. 
Proposé par Lcol Donald Hamilton, secondé par 
Col Donald Dussault (Réunion du Comité exécutif) 
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Nominating Committee (executive) Comité de nomination (exécutif) 

Moved by LCol Craig Cotter, seconded by 
Lcol Philip Sherwin 

Proposé par Lcol Craig Cotter, secondé par 
Lcol Philip Sherwin 

Directors Directeurs 

Moved by LCol James Brazill, seconded by 
LCol Ralph French 

Proposé par Lcol James Brazill, secondé par Lcol 
Ralph French 

Message to Capt General Message au Capt Général 

Moved by Maj Garry Smith, seconded by 
Capt Rod Pettigrew 

Proposé par Maj Garry Smith, secondé par 
Capt Rod Pettigrew 

Message to Our Patron, Governor General of 
Canada 

Message à notre Patron, le Gouverneur Général 
du Canada 

Moved by Maj Garry Smith, seconded by 
Capt Rod Pettigrew 

Proposé par Maj Garry Smith, secondé par 
Capt Rod Pettigrew 

Discussion on location and format for 2016 
RCAA AGM & RCA Training Event 

Discussion pour l’emplacement et le format de 
l’AGA de l’AARC et de l’événement de 
formation 2016 

Moved to have in Ottawa, October 20/22, 2016 
by Col Donald Dussault, seconded by Col Com 
Ross 

Proposition d’avoir lieu à Ottawa, du 20 au 22 
octobre 2016 par le Col Donald Dussault, secondé 
par Col Com Ross 

AGM Adjourned Ajournement de l’AGA  

Moved by LCol André Richard, seconded by 
LCol Robert Elliott 

Proposé par Lcol André Richard, secondé par 
Lcol Robert Elliott 
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RCAA AGM Attendances 11–12 September 2015 
Présences à l’AGA de l’AARC, les 11-12 septembre 2015

 
LCol Morley B. Armstrong 
Sgt D.R.C. Bailey 
Bgén Christian Barabé 
Col Tony Battista 
LGen Stuart T. Beare 
WO B.K. Bellmore 
BGen Ernest B. Beno 
Lcol Chantal Bérubé 
Col Tim J. Bishop 
LCol James L. Brazill 
LCol James E.F. Bryce 
Capt David A. Burnett 
Col Gary E. Burton 
Ms. Kathleen Christensen 
LCol Craig Leslie Cotter 
Col Joseph P. Culligan 
LCol Jerrold J. Donahue 
Maj Michael Draho 
Capt Cory Durant 
LCol A. Donald Dussault 
LCol Robert W. Elliott 
Col Robert G. Elrick 
LCol Ralph G. French 
Lcol Vincent Giroux 
CWO Brent Gittens 
Adjuc Luc Gravel 
Maj David W. Grebstad 
LCol Steven Gregory 
LCol Eric Groulx 
LGen Marquis Hainse 
LCol Donald G. Hamilton 
Col Lee J. Hammond 
WO Edwin F. Haugen 
Col Clyde E. Healey 
Maj Brendan C. Insley 
LGen Michael K. Jeffery 
WO R.E. Kenny 
LCol Terry Leigh 
CWO Wayne E. Lundrigan 
Maj Jeff D. Lyttle 
Col David D. Marshall 

Lcol Stéphane Masson 
MGen Stuart T. McDonald 
Col Liam P. McGarry 
Col Michael David McKay 
LCol Colin R. Mouatt 
LCol Stephen L.M. Murray 
CWO Thomas Neill 
Maj Andrew Nicholson 
BGen David Patterson 
Lcol Jacques Pellan 
Mr.  Yves Pelletier 
Adjum Christian Perron 
Capt Rod Pettigrew 
Maj Jamie Phillips 
Maj Luc Pinsonneault 
Lcol Francis Poitras 
CWO Stephen Rice 
Lcol André Richard 
Lcol Julien J. Richard 
Capt G.A. Richards 
MWO Dan Robichaud 
Col Cameron J. Ross 
BGen Dan L. Ross 
Maj Neil K. Rutter 
Ms. Pearl Sarafian 
Maj Michael B. Schotsch 
BGen James J. Selbie 
LCol Philip A. Sherwin 
Mr. Martin Simard 
WO Donald M. Simpson 
Maj Christopher Sines 
Maj Garry R. Smith 
Col Tim A.H. Sparling 
Sgt Gregory Stack 
Sgt K.J. Steele 
Maj Mike Stone 
LCol Stewart W. Taylor 
Mgén J.G. Eric Tremblay 
Adjuc François Vidal 
CWO Neil Donald Walker 
Maj Terry Whitty 
Col Donald J. Wilkin 
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Maj M. Paul Williams 
Col Peter J. Williams 

Capt Keith Wright 
Col Timothy R. Young 
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Attendees at the 130th AGM of the RCAA held at Ottawa, 11–12 September 2015 
Les participants à la 130e AGA de l’AARC tenue à Ottawa, les 11-12 septembre 2015 
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HISTORICAL LISTS OF ASSOCIATION OFFICERS 
LISTE HISTORIQUE DES OFFICIERS DE L’ASSOCIATION 

Past Presidents / Anciens Présidents 

1876 – 1879 MGen Sir E. Selby Smith, KCMG 
1880 – 1883 MGen R.G.A. Luard 
1884 – 1887 LCol W.R. Oswald 
1888 – 1889 The Honourable Col A.M. MacDonald 
1890 MGen F. Middleton, KCMG, CB 
1891 LCol A.A. Stevenson 
1892 LCol A.E. Curren 
1893 LCol J.R. Armstrong 
1894 – 1896 Col The Honourable Edward Gawlor Prior, MP 
1897 – 1898 LCol F. Minden Cole, CMG, VD 
1899 – 1901 Col D.T. Irwin, CMG, VD 
1902 – 1903 MGen W.H. Cotton 
1904 – 1905 Col Sir John Hendrie, KCMG, C.V.O. 
1908 LCol H. McL. Davison 
1909 Col R Costigan, D.S.O 
1910 Col N.F. McNachton, C.V.O. 
1911 Col E.M. Renouf 
1912 LCol E.W. Rathbun 
1913 LCol Lacey R. Johnson 
1914 LCol W.G. Hurdman, D.S.O. 
1920 MGen Sir Edward Morrison, KCMG, CB, D.S.O. 
1921 Col J.J. Creelman, D.S.O. 
1921 BGen C.H. Maclaren, CMG, D.S.O. 
1923 LCol S.B. Anderson, CMG, D.S.O. 
1924 BGen W.O. Dodds, CMG, D.S.O., VD 
1925 Col J.J. Penhale, D.S.O. 
1926 LCol H.H. Sterns 
1927 LCol J.A. MacDonald, D.S.O. 
1928 LCol N.P. MacLeod, MC 
1929 Col E.G.M. Cape, D.S.O. 
1930 Col Mackenzie Waters, MC 
1931 LCol N. MacDonald, D.S.O. 
1932 – 1933 Col The Honourable G.A. Drew, P.C., VD, C.D., Q.C., LLD 
1934 LCol R.T. Perry 
1935 Brigadier W.C. Hyde, D.S.O., VD 
1936 LCol J.R. Sampson, OBE, VD 
1937 LCol G.T. Inch, MC, VD 
1938 Brigadier R.A. Fraser, VD 
1939 Col C.G. Beeston, Q.C. 1940-46 
1940 Col J.J. Creelman, D.S.O 
1947 MGen A.B. Matthews, C.B.E., D.S.O., ED, C.D. 
1948 Brigadier P.A.S. Todd, C.B.E., D.S.O., ED, C.D. 
1949 Brigadier R.E.G. Roome, D.S.O., ED 
1950 Brigadier H.E. Wright, ED 
1951 Brigadier E.R. Suttie, C.B.E., D.S.O., ED C.D. 
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1952 Brigadier A.E. McB. Bell-lrving, C.B.E., ED 
1953 Brigadier H.E. Murray, D.S.O., ED 
1954 Brigadier Maurice Archer, MBE 
1955 Brigadier F.D. Lace, D.S.O., OBE, ED 
1956 Brigadier J.A. Gillies, OBE, ED 
1957 Brigadier W.D. King, OBE, ED, C.D. 
1958 Brigadier J. Bibeau, D.S.O., ED 
1959 Brigadier R.T. DuMoulin, ED, C.D., Q.C. 
1960 BGen D.C. Campbell, C.D. 
1961 Brigadier H.T. Airey, C.D. 
1961 – 1961 Col E.W. Cormack, OBE, ED, C.D. 
1962 – 1963 Brigadier G.B. Robertson, ED, C.D., Q.C. 
1963 – 1964 Brigadier R. Normandeau, C.D. 
1964 – 1965 LCol W. S. Jackson, C.D. 
1965 – 1966 LCol E.R. Clemis, MBE, ED, C.D. 
1966 – 1967 LCol R.J. Connor, ED 
1967 – 1968 LCol J.D. Cambridge, C.D. 
1968 – 1969 LCol W.D. Elsdon, GM, C.D. 
1069 – 1970 Col J.H. Turnbull, O.M.M., EM, C.D. 
1970 – 1971 Col B. Shapiro, C.M., C.D. 
1971 – 1972 LCol A.G. Lynch-Staunton, C.D. 
1972 – 1973 LCol J.C. McKenna, C.D. 
1973 – 1974 LCol J.W. Alward, C.D., Q.C. 
1974 – 1975 Col A.E. Sherwin, C.D. 
1975 – 1976 LCol B. S. MacDonald, C.D. 
1976 – 1977 LCol B.G. Brulé, C.D. 
1977 – 1978 Col E.H. Rowe, O.M.M., C.D. 
1978 – 1979 LCol J.E. de Hart, MC, C.D. 
1979 – 1980 BGen W.T. Wickett, C.D. 
1980 – 1981 Col R.A. Jacobson, C.D. 
1981 – 1982 Col J.R.G. Saint-Louis, C.D. 
1982 – 1983 BGen L.M Salmon, C.D. 
1983 – 1984 LCol G.E. Parnell, C.D. 
1984 – 1985 LCol J.R.M. Hubel, C.D. 
1985 – 1986 Col E.A. Bauer, C.D. 
1986 – 1987 Col M.J. Day, C.D. 
1987 – 1988 Col S.T. McDonald, C.D. 
1988 – 1989 LCol G.E. Burton, C.D. 
1989 – 1990 BGen R.P. Beaudry, C.D. 
1990 – 1991 Col R.W. Johnston, C.D. 
1991 – 1992 LCol D.A. Wynn, C.D. 
1992 – 1993 LCol J.D. Gibson, C.D. 
1993 – 1994 Col D.L. Berry, C.D. 
1994 – 1995 Judge R.M. MacFarlane, MBE 
1995 – 1996 LCol R.M. Fitzpatrick, C.D. 
1996 – 1997 LCol R.M. Fitzpatrick, C.D. 
1997 – 1998 Col J.P. Jeffries, C.D. 
1998 – 1999 LCol M.D. McKay, C.D., AdeC 
1999 – 2000 LCol S.J. Goldberg, C.D. 
2000 – 2001 LCol R.G. French, C.D. 
2001 – 2002 LCol W.H. Wallace, C.D. 
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2002 – 2003 LCol P.A. Sherwin, C.D., AdeC 
2003 – 2005 LCol C.E. Healey, C.D. 
2005 – 2006 Col G.E. Burton, C.D. 
2006 – 2008 LCol James E.F. Bryce, C.D. 
2008 – 2010 LCol André Richard, C.D. 
2010 – 2012 LCol James L. Brazill, C.D. 
2012 – 2014 LCol Craig Cotter, C.D. 
2014 – Col A Donald Dussault, C.D. 

Past Colonels Commandants / Anciens Colonels Commandants 

1 Apr/avr 1925 – 20 May/mai 1925  MGen T.B. Strange 
10 Jul/juil 1925 – 19 Mar/mars 1928  Col Del T. Irwin, CMG, VD 
20 Mar/mars 1928 – 25 Aug/août 1934  HCol BGen W.O.H. Dodds, CMG, D.S.O., VD 
1 Nov/nov 1934 – 17 Jan/janv 1948  MGen H.A. Panet, CB, CMG, D.S.O. 
18 Jan/janv 1948 – 17 Jan/janv 1958  MGen H.O.N. Brownfield, C.B.E., MC, C.D. 
18 Jan/janv 1958 – 17 Jan/janv 1964  Brigadier P.A.S. Todd, C.B.E., D.S.O., ED, C.D. 
18 Jan/janv 1964 – 17 Jan/janv 1969  MGen A.Bruce Matthews, C.B.E., D.S.O., C.D. 
18 Jan/janv 1969 – 17 Jan/janv 1975  MGen H.A. Sparling, C.B.E., D.S.O., C.D. 
18 Jan/janv 1975 – 3 Aug/août 1979  BGen E.M.D. Leslie, D.S.O., C.D. 
4 Aug/août 1979 – 31 Aug/août 1986  BGen W.W. Turner, C.D. 
1 Sep/sept 1986 – 15 Aug/août 1992  LGen W.A.B. Anderson, OBE, C.D. 
1 Aug/août 1992 – 1 Sep/sept 1995 Col The Honourable Judge R.A. Jacobson, C.D. 
1 Sep/sept 1995 – 22 Sep/sept 2001 BGen R.P. Beaudry, C.D. 
22 Sep/sept 2001 – 15 Sep/sept 2007 MGen J.A. MacInnis, C.M.M.,M.S.C.,C.D. 
15 Sep/sept 2007 – 1 Oct/oct 2011 BGen Ernest Beno, O.M.M., C.D. 
1 Oct/oct 2011 – 27 Sep/sept 2014 LGen Michael K. Jeffery, C.M.M., C.D. 
27 Sep/sept 2014 – BGen James J. Selbie, O.M.M., C.D. 
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OFFICERS ADMINISTERING RCA & DIRECTORS OF ARTILLERY 
OR EQUIVALENT / OFFICIERS ADMINISTRANT L’ARC ET LES 
DIRECTEURS D’ARTILLERIE OU L’ÉQUIVALENT 

OFFICER ADMINISTERING ROYAL CANADIAN ARTILLERY/ OFFICIERS 
ADMINISTRANT L’ARTILLERIE ROYALE CANADIENNE 

Oct/oct 1919 Col A.T. Ogilvie, D.S.O. 
Jun/juin 1922 Col L.A.G.O. Roy 
Nov/nov 1926 Col W.H.P. Elkins, D.S.O. 
Feb/fév 1930 LCol J.C. Stewart, D.S.O. 
Mar/mars 1934 Col W.G. Hagarty, D.S.O. 
Sep/sept 1939 Col C.V. Stockwell, D.S.O. 

DIRECTOR OF MECHANIZATION AND ARTILLERY / DIRECTEUR DE LA 
MÉCANISATION ET DE L’ARTILLERIE 

Feb/fév 1936  Col N.O. Caff 

DIRECTOR OF TECHNICAL RESEARCH / DIRECTEUR DES RECHERCHES 
TECHNIQUES 

Sep/sept 1940  Col G.P. Morrison, C.B.E., C.D. 

DIRECTORS OF ARTILLERY / DIRECTEURS DE L’ARTILLERIE 

Jul/juil 1942 Col S.E.E. Morres, C.D. 
Nov/nov 1943 Col W.E. Van Steenburgh 
Jan/janv 1946 Col J.S. Ross, D.S.O. 
Nov/nov 1948 LCol H.W. Sterne, MBE (acting) 
Sep/sept 1949 Col L.G. Clarke, OBE 
Jan/janv 1954 LCol G.P. Marriott, ED, C.D. 
Aug/août 1954 Col A.J.B. Bailey, D.S.O., OBE, ED, C.D. 
Aug/août 1957 Col H.W. Sterne, D.S.O., MBE, C.D. 
Aug/août 1960 Col E.G. Brooks, D.S.O., OBE C.D. 
Nov/nov 1963 Col L.L. Drewry, D.S.O., C.D. 

CHIEFS OF ARTILLERY/ CHEFS DE L’ARTILLERIE 

Oct/oct 1965 Col J.P. Beer, MBE, C.D. 
Jul/juil 1969 Col D.W. Francis, C.D. 

DIRECTORS OF ARTILLERY / DIRECTEURS DE L’ARTILLERIE 

Aug/août 1970 Col D.W. Francis, C.D. 
Jul/juil 1972 Col D.E. Gunter, C.D. 
Jun/juin 1974 Col A. Sosnkowski, C.D. 
Jan/janv 1975 LCol J.O. Ward, C.D. (acting) 
Jul/juil 1975 Col J.A. Cotter, C.D. 
Jul/juil 1977 Col H.J. Stein, C.D. 
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Aug/août 1980 Col R.P. Beaudry, C.D. 
Jun/juin 1981 Col H.R. Wheatley, C.D. 
Jul/juil 1983 Col D.B. McGibbon, C.D. 
Aug/août 1985 Col J.A. MacInnis, C.D. 
Jul/juil 1986 Col D.B. Walton, O.M.M., C.D. 
Jul/juil 1988 Col R.A. Dallaire, O.M.M., C.D. 
Jul/juil 1989 Col L.T.B. Mintz, C.D. 
Jul/juil 1991 Col M.K. Jeffery, C.D. 
Jul/juil 1992 Col G.I. Oehring, C.D. 
Jul/juil 1993 Col J.D. Briscoe, O.M.M., C.D. 
Jul/juil 1995 Col D.W Read, C.D. 
Jul/juil 1998 Col M.D. Capstick, C.D. 
Aug/août 2000 Col S.J. Gillies, C.D. 
Aug/août 2002 Col R.D. Gunn, C.D. 
Jun/juin 2006 Col J.C.R. Lacroix, C.D. 
Jun/juin 2008 Col D.D. Marshall, C.D. 
May/mai 2009 Col B.W.G. McPherson, C.D. 
Feb/fév 2012 Col L.C. Dalton, C.D. 
Mar/mars 2014 Col T.J. Bishop, M.S.M., C.D. 
 

Life Members / Membres à vie 
 

LCol J.W. Alward, C.D., Q.C. 
LGen J. Arp, C.M.M., C.D. 
Col F.W. Bayne, C.M.M., C.D. 
LGen S.T. Beare, C.M.M., M.S.C., M.S.M., C.D. 
LCol J.C. Berezowski, C.D. 
Col D.L. Berry, C.D. 
Col A. Britton Smith, MC, C.D. 
Col G.E. Burton, SBStJ, C.D. 
Col M.D. Calnan, C.D. 
Col J.P. Culligan, O.M.M., C.D. 
LGen L.W.F. Cuppens, C.M.M., C.D., LOM 
LCol R.W. Elliott, O.M.M., C.D. 
Maj F.J.R. Ervin, C.D. 
LCol R.G. French, C.D. 
LCol B. Gauvin, C.D. 
Col A.R. Gebauer, C.D. 
Capt R. Green, C.D. 
LCol D.G. Hamilton, C.D. 
LCol W.H. Hammill, C.D. 
BGen R.G. Heitshu, C.D. 
Col J.R.M. Hubel, C.D., AdeC 

Maj C.K. Inches, C.D. 
Col J.K.F. Irving 
Col J.P. Jeffries, C.D. 
Adj J.A.F. Matte, C.D. 
Col D.B. McGibbon, SBStJ, C.D. 
Col M.D. McKay, C.D., AdeC 
Col J.C. McKenna, C.D. 
Capt G.L. Parkinson, C.D. 
Capt J.R. Pettigrew, M.M.M., C.D. 
Maj J-P. Poirier, SBStJ, C.D. 
LCol A. Richard, C.D. 
Maj N.K. Rutter, C.D. 
Col A.E. Sherwin, C.D. 
Col D.I. Smith, O.M.M., C.D. 
Maj G.R. Smith, C.D. 
Col T.A.H. Sparling, C.D. 
MWO J.D. Stoneburg, C.D. 
Maj W.A. Strover, ED 
CWO (Mr Gnr) N.D. Walker, M.M.M., C.D. 
MGen H.R. Wheatley, C.D. 
Col D.J. Wilkin, C.D. 

 
Elected Honorary Life Members/ Membres honoraires à vie élus 

1985 BGen W.W. Turner, C.D. 
1991 Col B.G. Brulé, C.D. 
1994 LGen R.A. Dallaire, OC, O.M.M., M.S.C., C.D. 
1994 MGen J.A. MacInnis, C.M.M., M.S.C., C.D. 
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1995 Col, the Honourable, R.A. Jacobson, C.D. 
2001 BGen R.P. Beaudry, C.D. 
2008 Col E.H. Rowe, O.M.M., KStJ, C.D. 
2011 BGen Ernest B. Beno, O.M.M., C.D. 
2014 LGen Michael K. Jeffery, C.M.M., C.D. 
2014 LCol James E.F. Bryce, C.D. 

Secretaries/ Secrétaires 

1904 – 1906 Capt E.R. Tooley 
1979 – 1980 Lcol B.G. Brulé, C.D. 
1994 – 2002  LCol J.R.M. Hubel, C.D., AdeC 
2002 – 2003 LCol R.G French, C.D. 
2003 – 2011 LCol D.G. Hamilton, C.D. 
2011 – 2012 Maj G.R. Smith, C.D. 

Treasurers /Trésoriers 

1904 – 1912 LCol W.G. Hurdman, D.S.O. 
1907 LCol F. Minden Cole, D.S.O. 
1908 – 1911 Maj A.C. Arnoldi 
1911 Maj C.H.L. Sharman 
1979 – 1980 Col N.F. Scardina 
1994 – 2004 LCol B.G. Brulé, C.D. 
2004 – 2010 LCol P.A. Sherwin, C.D., AdeC 
2010 – 2012 Maj J.-P. Poirier, C.D. 

Secretary-Treasurers / Secrétaire —Trésoriers 

1876 – 1904 LCol J.B. Donaldson 
1913 – 1914 Maj C.H.L. Sharman 
1914 – 1917 Col D.T. Irwin, CMG, VD 
1917 – 1919 LCol C.E. Long 
1919 – 1945 LCol C.H.L. Sharman, ISO, C.B.E., CMG, D.S.O. 
1946 – 1961 Brig R.J. Leach, MC 
1962 – 1972 LCol E.C. Scott, ED 
1973 – 1979 LCol N.F. Scardina 
1980 – 1994 LCol B.G. Brulé, C.D. 
2012 – 2012 Maj G.R. Smith, C.D. 
2013 – 2014 LCol M.D. McKay, C.D., AdeC 
2014 – LCol D.G Hamilton, C.D. 

Assistant Secretary-Treasurers / Assistant Secrétaire-Trésoriers 

1934 – 1939 Maj P.A.S. Todd 
1949 – 1961 LCol E.C. Scott, ED 
1962 – 1969 Lcol H.T. Vergette, C.D. 
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Chair of the RCAA Board of Directors presents RCAA Life Membership certificate to 
Maj (retd) Garry R. Smith, C.D. 

Le Président du comité d’administration de l’AARC présente le certificat de membre à vie de 
l’AARC au Maj (ret) Garry R. Smith, C.D. 

 

Chair of the RCAA Board of Directors presents RCAA Life Membership certificate to 
Lcol (retd) André Richard, C.D. 

Le Président du comité d’administration de l’AARC présente le certificat de membre à vie de 
l’AARC au Lcol (ret) André Richard, C.D. 
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Col Neville presents Lt Joyelle Norris, 26 Fd Regt the LCol Jack De Hart MC, C.D. Memorial 
Bursary on behalf of the RCAA. 

Lcol Neville présente la Bourse commémorative du Lcol Jack De Hart MC, C.D. au 
Lt Joyelle Norris, 26 Fd Regt. 

. 
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LCol Szabunio presents Bdr Patricia Koch, 7 Tor Regt with the Master Gunner E.C. “Chip” 
Evoy, MM & Bar Memorial Bursary on behalf of the RCAA. 

Lcol Szabunio présente la Bourse commémorative du Maître-canonnier E.C. « Chip » Evoy, 
MM & Bar au Bdr Patricia Koch, 7 Tor Regt, au nom de l’AARC. 
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